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M306paseHn enemeHTu: 17. CbcraB Ha knanaHa (18, 19, 20, 21,22)
1. 3awmTHa Kanadyka 18. O6BMBKa Ha knanaTa.
2. Perynatop Ha cTpysita 19. “O” npbcTeH Ha ByTanoTo
3. maBa 20. bytano - BkntouBa “O” NnpbCTEH
4. Bpbx 21. MpyxunHa Ha byTanoto
5. Yepynka - BKrtoYBa UrneHus narep 22. BUHT Ha knanata
6. Cnycek paB 23. ApanTtep
7. Kanayka Ha cnycbka (He e BKMoYeHa B 24. YnnbTHUTEN

KOMMmeKTa) 25. 1/4 yHums. Cbp 3a 609
8. ObparteH JlocT 27. 3/4 yHumns. Cba v kanak
9. AganTtep Ha gpbxkata 28. 2 yHums. Cba 1 kanak
10. Opwbxka, Bbp3o ocBoboxaaBaHe 30. MNMneTeH Mapky4 (He e BKMOYEH B KOMMIEKTa)
11. Tpbbuyka Ha urnata ® MapKy4YbT MOXe [a ce U3nor3ea ¢ KoMnpecop
12. CtBon Ha Tpbbuykata MOHTUPaNKn BEHTUNA.
13. MpyxuHa Ha TpbbaTa 3a urnata 32. dunTbp 3a Bnara, (He e BKMOYEH B KOMMIEKTa)
14. BvHT Ha npyxuHaTa 33. 'bBKaB Bb3ayLLeH Mapkyd - 3 meTpa
15. TaTpoHHKK Ha nrnata 34. Apantop
16. Urna

/13xBbpnsiiTe OTAENHO eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE
MpoyeTeTe pbKkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal E: OT oTnagbLyTe cbrr. aupektuea 2012/19/EC/
Refer to instruction manual / booklet! Dispose electrical components separately

mmmmm  according directive 2012/19/EU
MawwuHaTa He e npeAHa3HavyeHa 3a pa6oTa B MOTeHUManHo eKCnno3uBHa aTmocdepa.
The machine is not intended in use for potentially explosive atmosphere.

*Bb3MOXHM ca pas3nuky mexay ckuuarta u BawmsT mogen aeporpad.
*Differences are possible between drawing and your model airbrush.
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OpI/IFI/IHaJ'IHa MHCTPYKUUA 3a yn0Tpe6a

YBaxxaemu notpebutenwu,

Mo3gpaBneHnst 3a nokynkata Ha MaluHa OT Han-Obp3opasBMBallaTa ce Mapka 3a
eneKkTpu4eckn, 6eH3NHOBU 1 MHEBMATUYHN MHCTPYMeHTU - RAIDER. [Mpu npaBunHo nHctanupaxe u
ekcnnoataumsi, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu MalunHn u paboTaTta ¢ Tsx we By goctaBu nctuHcko
ynosoricTeue. 3a Baweto yqo6cTBo e n3rpageHa 1 oTnnyHa cepBusHa Mpexa c 45 cepsu3sa B Lanara
cTpaHa.

Mpeon na wsnonsearte Ta3u MaliuHa, MOMs, BHUMATENHO ce 3ano3HaiiTe ¢ HacToswarta
“UHcTpyKUKMSA 3a ynoTpeba”.

B nHTepec Ha Bawata 6e3onacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npasBunHaTta i ynotpeba,
npoveTeTe HacTOALLMTE MHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKITOYUTENHO NPENnopbKUTE 1 npedynpexaeHusita
B TAX. 3@ n3bsirsaHe Ha HEHYXXHU MPELUKN U MHUMAEHTU, BAXHO € Te3W MHCTPYKUMM Ja ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a ObAely CnpaBku Ha BCWUYKW, KOWTO Le Mon3eaT MawmHata. Ako st npoaageTe
Ha HOB cobcTBeHuK TO “UHCTpykumaTa 3a ynotpeba” Tpsbea Aa ce npegage 3aefHo C Hesl, 3a Aa
MO>Xe HOBMSI MonaeaTten Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MePKY 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKUMuTE 3a
paborta.

“EBpomactep Mimnopt Ekcrnopt” OO[ e ynbrHOMOLLEH NpeacTaBMTeN Ha Npou3BoauTenst
n cobcTBeHUK Ha Tbproeckata mapka RAIDER. AgpechkT Ha ynpasneHue Ha dupmara e rp. Codums
1231, 6yn. “NMomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roamHa BbB hvpmaTa e BbBefeHa cuctemara 3a yrnpaeneHue Ha kadectBoTo ISO
9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudukaumaTa: TbproBus, BHOC, M3HOC U CEPBM3 HA NpodeCcHoHanHn n
X00W enekTpuyeckn, NHEBMaTUYHN N MEXaHUYHW MHCTPYMEHTU 1 obLua xenesapus. CeptudukarsT e
nspnageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHMYeCcKn JaHHU

napameTbp ex::s:za CTOMHOCT
Mogen ) RD-ABO1
[Oio3a mm 0.2
Mopen B RD-AB02
[io3a mm 0.5

BHUMAHWE T[poyeteTe MHCTPyKUMUTE 3a NpaBuiiHa rpwxa npu paboTa M ekcnnoatauus.
Manonaeavite B gobpe NpoOBETPUBM MMOLLM, KOUTO criomMaraT 3a MpemMaxBaHe Ha AWM, mpax unm
CBpbXxpasnpbckBaHe. BuHarn yeteTe u cnegBante npegynpexaeHusita Bbpxy Matepuanu, Kouto ce
npbcKar.

Bceku aeporpad e BHUMaTenHo KOHCTpynpaH, MHCMEKTUpaH v CrnobeH Ha pbka, cnep Tosa e
TeCcTBaH B AencTBuTenHa ynorpeba, 3a Aa ce yBepuMm, Ye OTroBapsi Ha BUCOKM CTaHAapTU 3a
Ka4yecTBo.
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FTAPAHLINA

3a aeporpada npefocTaBsMe rapaHuus cpeLly
BCUYKM MPOM3BOACTBEHM AedeKTn Ha maTepurana
1 n3pabortkara B CPOK OT ABE FOAMHM OT Aartara
Ha nokynkaTa. Bcsika yacT unuv Bcekv matepwan,
KOWTO ca JedeKTHN NN N3HOCEHN U HE MoraT Aa
ObaaTt n3nons3saemMu B paMKUTE Ha TO3u nepvoa
e 6baaTt PeMOHTMPaHV UM 3aMeHEHN 3a Halla
cMeTka. Tasn rapaHuums He NoKkpvBa noepeau,
NPUYMHEHN OT HEBPEXHOCT, 3ronoryka u
HeoTOpuU3MpaHa Hameca

BbBEOEHUVE

Pa3snunyHuTe pasmepwu perynatopu Ha NpbCKaHe,
1 urnu ca 6bP30 B3aMmo3aMeHsieMu, 3a aa ce
Mo3BONM NO-rofisiMo pa3Hoobpasne B MaTepuanm
1 nokputre. Ton ce n3non3ea oT Xy4OXHULN,
MOZHMW ON3anHepu, niocTpaTopu n apyru
npodecruoHanucTu.

AeporpadbT MOXe Npeumn3Ho Aa npbcka ¢
MarnKo KONMYeCTBO akpuiHu 6ou, emain u
nakoBe, akpur, reall, LLBETOBETE Ha TbKaHUTE,
mMacTuna u barpuna, kepaM1M4Hu LIBETOBE U
rnasypv, akBapenu u ap.

XAPAKTEPUCTUKWN HA CTEMNEHUTE 3A
MOOABAHOTO KOJNMMYECTBO BOA:

* F e Han-mankusa oTBOp 3a ekcTpa huHu
netanu. Ton e NpoeKkTUpaH 3a n3nonssaHe ¢
MaTepvany OT HUCBbK BUCKO3UTET - MHOTO ThHBbK
akpwn, akBapenu, Mactuna u barpuna.

* M uma cpegHo oTBapsiHe 3a (huHW LeTannu.
Tow we ce npbcka NPUBNM3NTENHO ABa MbTU
pasmepa Ha matepuanu kato F. Tasu rmasa

LLie Ce CrpaBu C TaKbB BUCKO3UTET 1 nnat 6owm,
N3TBHEHW HaJony akpun, reall, xobu fnakose,
emain nakose, gp.

* L e Han-ronemMmnaT oTBOp 1 LLe ce NpbCka OKOIo
YETUPU MbTM NOBEYE KONMYECTBO TEYHOCT B
CpaBHeHWe ¢ Han-markus otsop F.

L e npegHasHayeH Aa ce usnonaea c matepuanmu
Ha No-BMCOK BUCKO3WUTET - aBTOMOOUINHM 6ou,
KepamunyHu rnasypu, akpun n gp.

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMUTE Npeau Aa
3anoyHete pabora

NMPEOV OA 3AMNOYHETE OA PABOTUTE:

1) 3akpeneTe mapkyya 3a nogaBaHe Ha
Bb3ayx kbM (CO2 pesepBoap, KOMNpecop unm
aepo30neH MeTaTeneH), crnep ToBa gbpXKeku
Bb3AYLIHUA MapKy4 B pbka, CBbpXKeTe
aeporpada kbM MapKy4a Ha Bb3ayxa C Nneko
3aBbpTaHe B MOCOKa Ha YacoBHMKOBaTa
cTperka,.

3aTerHete Mapkyya nnbTHO Ha MSACTOTO My.
2) KoraTto HansaraHeTo Ha Bb3AyXbT €

pernameHTupaHo, TpsibBa aa e mexay 15 go

50 p.s.i. HopmanHoto HansaraHe e 30 p.s.i. Hue
npenopbyYBamMe U3Non3BaHeTo Ha MaHOMETbP

1 / Ny KanaH 3a BoAa 3a Bpb3ka C KOMNpecop
KbOETO BNaxHoCTTa e npobnem. KomnpecopbT
unu CO2 pe3epBoapbT ca Mo-NpakTUYHA 3a
no-roniemv paboTHM MecTa 1 NPOABLIMKUTENHO
npbCKaHe.

3) 3a ga npukauute BypkaH unm yawa c 6os,
cBbpXxeTe Tpbbuykata Ha bypkaHa KbM ABHOTO
Ha aeporpada bnunso go rmaeata. BMmbkHeTe
cTBona B aeporpaca v 3asbprete 1/ 4 no
NocoKa Ha YacoBHMKOBATa CTpernka.

ToBa e ynibTHU MOHTUpaHust BypkaH
(6yTunkaTa) unu Yawwa ¢ 605 Ha MsACTo.

3a ga npemaxHete, ApbNHETE HAZoMy u
3aBbpTeTe OBypkaH (Mnu Yala) no nocoka Ha
YaCoBHMKOBATa CTperka OTHOBO.

4) Korato e HaTucHaT crycbka Ha aeporpada
Bb34yXbT Ce MU3nycka. Tbil KaTo TakenaxHuka
ce n3terns obpartHo (JokaTto Bce oLle e nog
HansiraHe), TeYHOCTTa ce ocBoboxaasa. dvHa
FIMHWS UNKU Manka Tovka ce nocTurar ypes
pabota B HenocpeAcTBeHa 6nm3ocT Ao
paboTHaTa MOBLPXHOCT U CNyCbKa MeKo ce
n3Tternsi obpaTHo. A LWMPOK MoZen ce nocTura
ypes npeMecTBaHe Ha aeporpad Ha pa3cTosiHve
OT paboTHaTa MOBLPXHOCT U CNyCbKa ce

Obpna no uenvs nbT obpaTtHo. MNpaBunHoTo
HaTucKaHe Ha cnycbka Ha aeporpada e Hagony
3a ABWXEHMETO Ha Bb3ayxa, a 3a NOTOKbT 605 1
Hanpef, 3a aa cnpe notoka Ha 605 1 4o cnupaHe
Ha Bb3gyxa.

KAK OA HATUCKAME CIMYCbKbT

Hait-nobpw pesyntati ce nocTurat ¢ Neko un
nnaBHO ABWXeHWe. 3anovHeTe ABWKEHMe, Npean
[a HaTuCHeTe crycbka, 3a Aa 6bae npocneaeHo
ypes aBukeHne crnef ocBoboxaaBaHe Ha
cnycbka. He ce konebavite, jokaTo npbekaTte
VNu LWe Cb3faae ToBa, KOETO Ce Hapuya MpsiHa
edekT. Buxte ®durypa 3
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Mopapbikka 1 noYncTeaHe Ha aeporpada

BHMMaTenHoTo novmcTBaHe 1 nogapbxka Ha
BaLLMsA aeporpad e OT CbLUEeCTBEHO 3Ha4YeHue,

aKo nckarte Aa npoabikn Aa paboTn edekTUBHO.

AeporpadbT Moxe ga 6rokvpa oT necHo
n3cbxHanata 605 BbTpe B Hero, ako ToW

He ce noyncTBa crneq Bcska ynotpeba. Ako
1Mma Bce olle n3nonssaemMa 6os B Yaluata

Wnv pe3epBoapa, Korato CTe NpUKIIoYUu ¢
NpBbCKaHETO, N3cuneTe octarbka obpaTHo B
opvruHanHara onakoBka Ha 6osita. PaboTete

C aeporpada, npbCKkanTe Ha OCTaTb4yHO Napye
XapTus, gokato 60sTa CBbPLUM 1 3anoyHe Aa
npbcka caMo Bb3dyX. HanbnHeTe yncTa vyawka
3a 6051 unu BypkaH ¢ pastesopuTen. lNocTtaBeTe
ro B aeporpada v npbCcKanTe pa3TBopuTen npes
aeporpada B LUMPOKM U Manku MOAenu, JokaTo
3anoyHe Ja n3nu3a 6e3uBeTeH pa3TBopuTeEn.
Cnepn npemaxsaHe Ha 6osTa OT yawara unm
OypkaHa, 3aBbpTeTe aeporpada c rnasata
Hafony 1 HaTUCHeTe cnycbka. Tosa Lye
npemaxHe BCEeKn matepumar, KONTo BCe OLe He
€ 1na3naAsbn ot aeporpada. BuHaru nouncreante
aeporpada, BCEKU MbT, KOrato NpuKIo4mnTe ¢
NpBbCKaHETO, 3aLLOTO HAKOM BUgoBse 6on morart
[a uscbxHaT 6bp30 U MoraT Aa NPUYUHAT
3anyLuBaHe Ha aeporpada.

[pyr meToq 3a nouncTeaHe Ha aeporpada

e obpaTHaTa CTpys C noMoLLTa Ha 3aTBOPEH
KOHTeWHep, kaTo OypkaHa NpUIoXeH B
KommnrekTa. BaemeTte Meka Kbpna n nokpumiTte
perynaTopbT Ha NpbCKaHe - AenpecupanTte

1 n3ternete crnycbka (6). Toea e foBeae

[0 obpaTHO HansraHe, KOeTo Npean3BMKBa
6anoH 3a gelncTeue BbTpe B aeporpada 1 B
KOHTENHepa, KOMTO Nomara 3a NoYUCcTBaHe Ha

Runs and sags

are caused by 3 4
one or more of U’ J
the following

errors.

- 4

1. “Freezing” or forgetting to release trigger at the
end of the stroke.

2. Holding airbrush still or moving too slowly.

3. Holding airbrush too close to surface.

TeYHOCT. Hukora He usnonaeante OTBOPEH CbA
3a 605 3a Ta3n npoueaypa, Tbit kato bosaTa Lwe
ce n3pyxa HaBbH OT cbAa. MaxHeTe kbpnaTa u
npbckanTe. MNoBTOpETE Ta3mn npouenypa HAKOMKO
nbTu. Cnep kato ToBa e HanpaseHo, Tpsbea Aa
npemMaxHeTe urnata 3a no4vcTBaHe.

Ako Ha 6osiTa e No3BONeHO Aa U3CbXHE BbTPE B
aeporpada, HaMa fa 6baeTe B CbCTOsIHME Aa 5
pasTBopuTe C YucTa BoAa.

MouncTBaHe ¢ pa3TBOpWTEN € cregpailara
cTbrka. AKO MOYNCTBaAHETO Ha Bawmar
aeporpad ¢ pa3TBopuTen He pa3Teaps
Gnokupanata 6os, wWwe TpsibBa fa pasrnobsiaTte
aeporpada, kaTto MbpPBO U3BaguTe Urnara u
crep ToBa rmaeara. HakucHeTe Bbpxa B Tonna
canyHeHa BoAa Unv noaxopasill, pa3tBopuTen

B NpoabiKeHve Ha AeceT MuHyTU. Cnep ToBa
B3eMeTe ThHKO LUMIIO 1 BHUMATENHO NpeMaxHeTe
nscbxHanarta 60si oT Bbpxa, BbTpe B TEYHOCTTA.
Tasu npouenypa mMoxe aa ce nostopu. bvaete
BHVMMAaTENHW Mo BpeMe Ha AeMOHTaXa JAa He ce
3arybaT BCUYKM Mariku YacTu.

CwmsHa Ha Bbpxa

1) OTcTpaHeTe AgpbxkaTa (10) oT 6bp30
pasrnobsiBaliaTa ce Apbxka (BUxk durypa 1).
Pa3xnabete kanaykata Ha urnata (15) u s
n3BageTe (16) okono eauH UHY. Ako urnata e
3acegHana BmxTte “OTcTpaHsBaHe Ha

Wrna, “ctbnka 7. Ako kanaykarta Ha urnarta (15)
e TBbpAe cTerHata n Cteona Ha Tpbbuukara ce
BpblUa, pa3BuinTe ApbxKaTa Ha agantepa (9).
3appbxTe cTBONa Ha Tpbbuykara (12) mexay
npbCTUTE CU 1 TO pasxnabere.

3aBbpTeTe kKanaykaTta Ha urnata obpaTHo Ha
YaCOBHMKOBAaTa CTperka.

2) Pa3BwuiiTe perynatopa Ha cTpysTa (2)
PasswuiiTe rmasara (3).
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BwxTe 3abenexkara Ha Npou3BoguTens no-
nony.

3) NpemaxBaHe Ha Bbpxa (4) oT TAnoTO. AKO
BbpPXbT € NoAafeH B rmasaTa (3), noctasete
BbpXa B NPaBObLIbIHWSA OTBOP B Kpasi Ha
apbxkata (9) u BHUMaTENHO HaTUCHETE Bbpxa
Ha rmasata. Bux dwrypa 2.

SABENEXKA HA NMPON3BOANTENA: Bunpekn
Ye Ar03aTa u urnara 3a crnobsisaHe Ha TO3u
aeporpad ca npou3BeAeHn 3a no-necHa
noaapwbxka “3gpaB NPbCT” , MbpBOHAYaNHoO
OTCTpaHsiBaHe Ha HAKOM KOMMOHEHTW moraT

i@ N3NCKBaT U3MNON3BaHETO Ha Marnku KrneLu.
AKo e HeobxoanMo pasrnobsBaHe ¢ ke 3a
MbpBOHaYarnHUsi KOMMOHEHT, Npu crriobsBaHeTo
ro 3aTterHeTte camo ¢ npbCT. Knewmte HAva aa
ca HeobXoAMMM 3a MOHTaX / AEMOHTaX cnep
ToBa.

4) YBeperte ce, Ye HAMa 6051 Mo NpaBoObIbHATA
YyacT Ha YepynkaTta (5), KbAeTo € BbpXbT

(4) v Ha camuAT BpbX. M3cbxHanata 605
MOXe fa AoBefe A0 pa3MecTBaHe Ha Bbpxa

1 Aa Npeav3ByKa NOLLO NpbekaHe. Ta Moxe
CbLUO Taka [a Nno3Bonu Ha Bb3dyxa Aa Bnusa

1 Aa NpyvYuHK nyncvpatya crpys. Mouncrete
nscbxHanarta 605 ¢ Meka 4YeTka unu namydeH
TaMIOH.

5) Cneq ToBa HOBUAT BpbX (4) Moxe Aa 6bvae
nocTaBeH B YepynkaTta Ha aeporpada (5).
3arerHeTe rmasarta (3) 1 3aBuiiTe perynaropa
Ha cTpysiTa (2), noctaseTe urnarta (16) Ha
no-npegHa nNo3uumns 1 3aterHeTe naTpoHHUKa
(15). He npeHnaTtsarante. HopmanHo e ga uma
Marnko NpoCTPaHCTBO MEXAY rnasata u TAnoTo.
MocTtaBeTe ApbXKaTa 3a 6bP30 OCBOOOXAABaHe
(10).

NPEMAXBAHE UMK NOAMAHA HA UITATA
He e Heobxoammo Aa ce pasrnabs HanbIHO
MexaHu3Ma Ha urnara.

1) N3Bapete [IpbxkaTa 3a bbp3o
ocBoboxpaasaHe (10) oT rbpba Ha aeporpada.
Bwx courypa 1.

2) O6bpHeTe nrma naTpoHHuK (15) B nocoka
obpaTHa Ha YacoBHWKOBaTa CTperka.

3) UsgbpnanTe urnata (16) n s n3bbpLuete 3a Aa
s nounctute. (Ako octaHe 605, BUXTe CTbMKa 7).
4) TpsibBa Aa ce BHMMaBa urnarta ga He e
orbHara. Vi3BuTarta urna e HaBpeau Ha Bbpxa
(4) v we npuunHn rpy6 mogen 3a npbekaHe. Ako
S U3KPUBUTE UMW NOBPeauTe, 3ameHeTe urnarta
C HoBa.

5) baBHO nnb3HeTe urnata (16) B aeporpada,
[oKaTo AbpxuTe cnycbka (6), 4O cnvpaHeTo Ha
urnata. [la He ce npunara HaTUCK Unu cuna Ha

vrnara.

6) Cneq kaTo urnarta e B No3vuus, 3aTerHeTte
naTpoHHuKa Ha urnata (15), noctasete
apbxkara (10).

7) Ako B cTbnka 3 urnata (16) e 3acegHana

B aeporpada, BHUMATENHO XBaHeTe kpas Ha
urnata ¢ YudT KIneLm 1 s 3aBbpTeTe B NOCOKa,
obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka, 3a Aa ce
ocoGoau urnata u s m3abpnaiTe.

8) MNpernepavite BTBbpaAeHaTa 601, KOATO €
npuyMHUNa 3anenBaHeTo Ha urnarta. Ako nMa
OCTaTb4HO NETHO BbPXY HES, MOXE a ce
ronMpa 13non3asarku 3a0CTpeHa rymmyka.
3agpwxTe urnarta Ha paboTHaTta maca. [suxeTe
3a0cTpeHaTta rymuyka 6aBHo, kaTo st BbpTeTe
KbM cebe cv 1 noBTapsitTe npoueca. bvaere
BHMMAaTENHuW, Aa He orbBate Bbpxa. OTcTpaHeTe
BCUYKM YacTULM OT rymmykaTta, kato BbpTuTe
urnata mMexagy naneua v nokasaneua.
[MoBTOpeTe cTbNkM OT 4 [0 6.

Perynatopa Ha npbckaHe (2) Tpsibsa aa ce
noyncTBa c Meka YeTka. [octaBeTe 51 B KyxuHaTa
Ha perynaropa u BbpTeTe, AokaTo 6osTa ce
OTCTpaHu.

M3Butara urna (16) we Bu nonpeun ga
6osguceaTte ¢ TbHKa NMUHUA 1 LWe AoBeae A0
XaoTW4YHa Nocoka Ha npbckaHe. M3BuTarta urna
He BMHaru Tpsibea Aa ce n3xebpnun. [ocTtaseTe
urnata BbpXy TBbpAa NoBbPXHOCT. M3anpasete
n3BMTaTa Urna, kKato HaTUCHETE C HOKbT BbPXY
TBbpAA NOBLPXHOCT, AOKATO U3NpaBuUTe urnarta
6aBHo. [Nb3raniTe HOKLTBLT OT TANOTO KbM
BbpXxa Ha urnata HaBbH.

HanpexeHune Ha cnyCcbkbT

BawwmATt aeporpad e HaCTpoeH 3a MakcuMasHo
HarnpexeHve Ha CnycbKkbT. 3a a ce HacTpou
3a No-Marnko HanpexeHve, 3aBbpTeTe

cTBona Ha Tpbbata (12), B nocoka, obpatHa
Ha YacoBHMKOBAaTa CTPEnka [0 XenaHoTo
HanpexeHue.

Ako cTBona Ha TpbbaTa e gonpsiHa Ao
naTpoHHuKa Ha urnara (15), Ta we 3anoyHe Aa
ce ABwxu obpaTtHo (16). Ako ToBa ce crny4n,
urnata Hsma Aa 6bae perynvpaHa npaBunHo

n 6odTa e n3nese, korato 6bAe HaTUCHaT
crnycbka.



AR ik BANE 1Y

1). Pasrno6ete gpbxkarta, pa3xnabere
kana4ykarta Ha urnarta (15), usternere urnara
(16).

CBanete cnycbka (6), pa3BunTe onawkarta Ha
Tpbbara (12).

BACE LEVER

2). MoctaseTe npyxwuHata (8) B cnot “T” B
ropHaTa 4acT Ha TAnoTo Ha aeporpada n
npuaBuxeTe Hanpep (dur. 1). YBepeTe ce, ye
npyXxuHara e 3aj Kameparta Ha Bb3ayxa (KakTo
€ nokasaHo Ha cur 2). 3aBuinTe cTBONa Ha
Tpbbarta u crnobete MmexaHu3ma.

RAIDER S
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3). 3a fa noctaBuTe OTHOBO CNyCbKa, U3TerneTe
npy>XuHaTa v BMbKHETE Crycbka Ha MSICTOTO My.
YBepeTe ce, Ye crycbka e NpaBuiHO NOCTaBEH.
Crnep NocTaBsIHETO Ha Crycbka, NocTaBeTe
urnarta, kaTo neko 6yTaTte Hanpes c nokasaneua,
[0KaTo urnarta crnpe Ha Bbpxa, 3aTerHete
kanadykata (15), n noctaBeTe gpbxkata (10) (19).

MPOUEOYPA 3A BOAONCBAHE Ha
TPUMU3MEPHM 0BEKTM

MoarotoBete obekTa 3a bosauceaHe,
MapKMpankn Bcsika noLl, KOSTo He TpsAbea aa
6bae 6osigncaHa (yBeperte ce, Ye 06eKTbT €
yncT 1 ceoboaeH oT npax, rpec v ap.). Manku
npeaMeT Kato MoAenu 1 T.H. Tpsabea aa 6vaar
OKa4eHW Unn NocTaBeHn Ha NueaecTarn, Taka ye
BCWYKM obnacTu, Aa moraT Aa ce npbekaT NecHo
(nvepectanbT MoXe Aa 6bae odopmMeH OT
obukHOBEHA Ter, 3akayarnka 3a nanTo, bytunka
n ap.). lpbxTe Bbpxa Ha aeporpada okorno 6
CaHTMMeTpa OT NMOBbPXHOCTTA. VM3nonsgavite
KpaTKu LLpUXK, ABMKENKM ce C aeporpada
HenpeKkbCHATO C MOCTOSHHEH NapaneneH Kypc
Ha noBbpxHOCTTa. [la He ce npbCcka npekaneHo
cunHo. HaHecete nek crnoi, octaseTte ga
N3CbXHe, a crnep ToBa HaHeceTe oLle euH
nnacT n NpogbIKeTe 4OKaTO NOCTUTHETE
»KenaHoTo NoKpUTUE.

®

[pbxTe aeporpada, ycnopeaHo Ha
NOBLPXHOCTTA
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YMNPAXXHEHWE EOHO /
cBoboaHa pvka KOHTPOJIMPAH EQEKT

FIG. 2

FIG. 3

YnpaxHeHNeTo, nokasaHo Ha cwur. 1, we Bu
no3BoNnu Aa U3roTeATe Npasun NMHWUK, 6e3 aa

ce hopmupaT TOYKM UM NeTHa B Ha4anoTo

1 B Kpasl Ha Bcekun ped. Hatuckaiiku cnycbka
OTHOBO (¢hur.2) ce cb3gasa ycrnopenHa NnHUs,
KOSITO 3aBbpLUBA OT TECEH KbM LUMPOK KpaW.
Te3un nUHUK ca HanpaBeHu Ype3 ocBoboxaaBaHe
Ha noBeye 605 1 B CbLLOTO Bpeme, NoBauraHe
Ha aeporpada ganed oT NOBbPXHOCTTA.
MpakTuKyBanTe exxeqHeBHO, 3a Aa pa3BueTe
HayanHuTe KOHTPONHW ABMKeHUs. dur. 3,
odhopmeTe ¢ MonuB kBagpaTtu ¢ nnow, 1/ 2 nHya.
CBbpXETE TOUKMUTE C Bb3MOXHO Hali-npasu
nuHUK. MNpakTuKyBamTe BCEKM YPOK BHUMATENHO
npeav aa npucTbnmTe KbM CriefBaLLus.

YMPAXXHEHWE OBE

Ha kapToH unu nucT xapTus, HapyucyBanTte

¢ monvB B peauua 1/ 2 nH4oBm kBagpatm
CbCTaBeHM OT TOYKM. 3aapbXKTe aeporpada
okono 1/ 2 caHTUmeTpa OT MOBbPXHOCTTA U
npbckanTe Mankv Toukv 605t Ha npecnyalLm

Ce NNHUK, KaKTo e NokasaHo Ha dwur. 4.
M3nonseanTe TeyeH ousetuten. Korato cte

B CbCTOSIHME [ja NOCTaBATE TOYHO TOUKMTE,
3anoyHeTe paswwvpsiBaHe Ha pasmepa Ha
ToykuTe (cbur. 5), KaTo mMponyckare No-rofsm
notok 605 npe3 aeporpad. B cbLyoTo Bpeme
yBENuYeHne pa3cTosHNETO Mexay aeporpada un
xapTtusita / kaptoHa. AKo aeporpadbT ce Abpxu
npekaneHo 6nv3o fo xapTusita ¢ HaTucHaT
CnycbK 1 aeporpadbT ce ABWXMN Harope 1
Hapgony, we ce dopmupart “noksu” (ur. 6 n 7).
CTpemeTe ce KbM TOYHOCT, @ He KbM 6bp3nHa

1 npodbrxaBanTe Aa ce ynpaxHseaTe, JOKaTo
ycneete ga npbckate 604 BbB BCsika TOYKa,
TOYHO M C pa3mMepa, KOMTO xenaete. To3n npocTt
YPOK LLie BV Aafie KOHTPOI Ha nosvuusTa un
NABTHOCTTA Ha TOYKN UK POpMK, KOMTO ce
nckaTe fa NnocTurHeTe no Bpeme Ha pabora.

. - - - . . o .
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MACKWPAHE HA PASCTOAHUE

B cnepgBalumTe HAKOMKO yNpaXKHEeHUs Lie ce
Hanoxu Ja ce Nnokpue N3BECTHO KONNYECTBO
nnoLLy.

HanpaBete macka oT 4 6posi napyerta
xapTusi (cpur. 8). Tean macku ce npaBsT OT
camo3arenBsalla, xapTveHa fneHTa, KosTo
3anasea aToMU3npaHn matepuanm ot
npoHukBaHe Ha 60si B nonerata OKoso panoHa.
Mpv n3nonasaHe Ha macku, NpbCkanTe Hag
pbba.

FIG. 8

YNPAXHEHWE TPW / TNAOKN TOHOBE

FIG.9



FIG. 10

FIG. 11

3a fa nocTurHeTe paBeH TOH, HUE e NpbCckame
duH crnon 6051 OT NSBO Ha AACHO, OTFOPe BbPXY
mMackupaHara nnou. [ipbxre aeporpada okono
YeTVpW CaHTUMETPa OT MOBbLPXHOCTTA Ha NWCTa.
He 3abpaBsnte ga npbckate v BbpXy YacT

OT NleHTaTa, Taka Ye Aa HAMa CBETNN NeTHa,
KoraTo camosarnenBsalla NeHTa ce OTCTpaHu.
M3nonaeawnTte TexHuKaTa Ha crycbka Ha
cTpaHuua 3 B Lenus To3mn ypok. Cera 3anoyHere
[a npbeckaTe OT ASICHO Ha NSIBO CbC 3acTbMBaLLy
yAapw. MNpoagbmkeTe Hagomny no LEnUST MUCT,
onuTBalkK ce Aa He Aa cb3daBaTe NMHUN.
HanpbckanTe BbpXy 3aneneHara neHra,

KaKTO OT AsicHaTa u nsearta CTpaHa, Taka u
oTrope 1 oTAony. 3anoYyHeTe OTHOBO OT BbpXa

1 Taka BbpXy Usnarta ctpaHuua. lNostopete
YMNPaXKHEHNETO, AOKATO JOCTUTHETE XeNnaHoTo
rmagKoTo NOKpUTKE Ha usnata obnact. He ce
onuTBanTe Aa NoKpuerte Lenus NNCT C HacuTeH
TOH MO €4HO U CbLUo Bpeme. Marpaxaante
TOHBT NocTeneHHo (dur. 9-11).

YBeperTe ce, Ye 6osiTa 1 NeHTaTa ca cyxu, npeam
fAa oTrnenvTe camosanensallia neHTa. Tosa
TpsibBa Aa cTaBa BHMMATENHO, 3a Aa ce n3berHe
pasKkbCBaHe Ha MOBbPXHOCTTA Ha XapTusTta. Ako
BaLLUAT MbPBU pe3ynTaT He € 3a40BONUTENEH,
noBTOpETe ypoKa, A0KaTo He OCTaHeTe JOBOJTHU.

YNPAXHEHNE YETUPW / PASNTNYHN
HIOAHCHK

- b
L b

FIG. 12 FIG. 13
TexHUKM 3a U3nonssaHe

MackupaHne nnu frisket ce nsnonasa Han-

BeYe KoraTo ce npunara noseye oT eauH 60s.
HosuaT A frisket ce HapsisBa 3a Bcsika 6081, 1
obxBalLlia Bcsika obnacT, kosiTo He TpsibBa fa ce
npbcka. 3a MackmpaHe Ha KOHTypu (Moaenw,
Kepamuka v ap.) Mianonssante camosanensallia
neHTa, TUKCO. 3anenea ce 1 ce Hapsi3Ba B
xernaHata opma. YBepeTe ce, 4e Kpauwara ce
npuTUCKaT NITbTHO KbM MOBLPXHOCTTA, 3a Aa ce
npegoTBpaTy HanpbCKBaHe Mo NieHTaTa.

=

. - A
Macka Mnocka NOBLPXHOCT MOXe fa ce oTpexe
OT roTOBU MacKku, KOUTO UMa B TbproBckaTa
mMpexa. 3a ocTbp pbb, ApbXKTE MackaTa B paBHa
nosuumsi. 3a No-Mek kpaw, BoMrHete mackarta
NeKo OT MIOCKOCTTa.
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LLIABINOHU HanpaBeTte nuHus, neko narernere, Okono Asa
NbTW pa3Mmepa Ha no-ropHaTa UncTpauums.
M3pexeTe macka 3a KOHTYp 1 pasgenuTenHu
NHUK 3a oTAenHuTe cTpaHu. lNpes ToBa

BpeMe OTCTpaHeTe MackaTa OT cTpaHarTa,
Haw-oTAaneyeHa oT U3TOYHMKA Ha CBETNNHA.
[TocTeneHHO HaHeceTe TOH OT rOpHUS NAB
BB A0 A0NHUS AeceH brbn. MNoBTopeTe
NOCTENEHHOTO TbMEH TOH, KOMKOTO €
Heobxoammo, a crnef ToBa MackvMpanTe OTHOBO
KpaiHaTa cTpaHa 1 3arnovHeTe ApyruTte cTpaHu,
[OKaTo ce MOCTUTHe XenaHust edpekT.
UMNnHObP

3abenexeTe kak CBETNMHATa Ce NPOMEHSI

Ha UUNUMHObPA 1 NpaBu paBHa NMOBbPXHOCT,
pasnu4yHa ot usBMTUTE obnactu. Mackata

ce pexe Mo Kp1Ba NMHMS 1 [0KaTo Bbpxa e
MackupaH, oTCTpaHu ce npbcka. [Mocne ce
Mackupa cTpaHaTa 1 ce HanpbCkBa OTrope.
Camo ¢ npakTuka we gobuete cnocobHocT

Aa npeueHaBaTe KOJIKO TbMHO Aa bosigncate

NMO3UTUBEH OBbLPHAT (OBPATEH) epgHaTa cTpaHa Ha npegMeTa, JokaTo gpyrata e
LLlaBbrnoHuTe ce n3nonaeart, Korato NPOeKTbLT MackupaHa.
TpsibBa fa 6bae oybnupar, Hanpumep B nnakatn  KOHYC
n gekopupaHe. N3pexeTe oT TBbpAA XapTus, OTHOBO OTpexeTe Macka 3a doopmaTta Ha KoHyca.
UM Unu rotoBa Macka, 3aApbXXTe 30paBo 3aneneTe mackaTa 1 3anoyHeTe AenNCcTBMS Ha
LWwabnoHa B NO3uLMs 1 3anoyHeTe aa npbekate npbckaHe, 3ano4vBarikv ot Bbpxa. bosiguceaiite,

oT pbboBeTe HaBbH. A 06BbpHaTKA LWabnoH MoXe  KaTo pasLimpsiBaTe KbM M3BMUTaTa OCHOBA.
[a ce n3nonaea, kato NpbckaTte no npotexxeHne  [oBTopeTe AelcTBUATaA OT AsicHaTa CTpaHa,
Ha pbOBT My. [0KaTo He MOCTUIHETE 3a0CTPEH BUf, KaKTo €
YNPAXHEHUE NET / TPUUSMEPHU E®EKTU, nokasaHo Ha cxemara.
MU3MNON3BAMKU MACKU UINN FRISKETS COEPA
MocTaBeTe Mogena BbPXy AbckaTa, Taka
Ye OCTaHanara 4acT Ha AbckaTa Ja He e
n3noxeHa Ha cTpysTa. Mianonasavite HOX-
KOMMNac n oTpexeTe CBOS Kpbrl. [TocTeneHHo
HanpbCKawviTe NeKo OKOSO Lenus Kpan Ha
. Kpbra, B U3BUTU, NioNeeLlm, Ha3ag n Hanpeq,
nBwxkeHus. Crieq ToBa 3anoyHeTe OT AonHata
[AsiCHa YacT Ha Kpbra n bosgnceante
Harope KbM LIeHTbPa, HO He CbBCEM [0
pocTturaHe Ha ueHTbpa. [MNpoabrxeTe,
Aokato cdpeparta npuaobue TpunsmepeH Bua.

CYLINDER

CONE SPHERE

MpeacTtassHeTo Ha Tean ocHosHN popmu we By 1 T ————
npeaocTaBy MHCTPYKUMUW 1 nocriefoBaTenHocT W
5 g
3a 3aCeH4YBaHe Ha Tean PpopMu, KoMTo obxsallaT - R SR
2

BCMYKM POPMU, KOUTO LLIE CPeLLHeTe. T \ 7
6 “.h“ "

KombuHaumnte ot Tean dopmn chopmmpar

BCUYKM OCTaHaNM PasinyHN NPOAYKTA U TH. TIDN ;o 7 g —
pvicyBaHeTo Ha Te3n hopmMm, 06LLOo NpaBuno

€ [ja Ma U3TOYHUK Ha CBETNNHA, nasaiia ot OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu ot BALLUA
ropHMs NsB brbn okono 45 rpagyca. aeporpac

KYB: 1) 3bpHecTa cTpys. [NpuunHsaBa ce ot 605, KoATO



€ npekaneHo rocra.
[obGaBeTte paspeauten KbM CMecTa 1 NpoBepeTe
BbpXa Ha urnata u perynartopa 3a 3acbxHana
605. CbLL0 Taka NpoBepeTe NogaBaHeTo Ha
Bb3ayX, 3a Aa Cce yBepeTe, Ye aeporpadbT ce
eKcnnoaTmpa npu NpaBUITHOTO HamnsraHe.

2) YcTonumBocCT Ha xapTusaTa. bosta moxe aa e
TBbpAEe psaKa, v cTe NPUNoXMNN NpbckaHe Ha
MHOTO TeXKW CroeBe.

3) MeTHa oT 605 No KpauLaTta Ha wpuxata.

Bue cte npbckanu 605, npeav Aa npemectuTe
pbKaTa cu 1 CTe Cnpsnv ABUXKEHWETO, Npean Aa
M3KnounTe noToka 6os.

4) “Mperopenn” kpawiwa. MNpuynHaBa ce oT
3aBbpTaHe Ha kuTkaTa, fokato 6osianceare.
Lisnata npeamuwHuua Tpsibea oa ce ABWMXMN
paBHOMEPHO MO XxapTusTa.

5) “CtoHoxkun”. MpunyrHsBa ce OoT NpbCKkaHe Ha
TBbpAE MHOro 6os, TBbpae 6nn3o Ao xapTusaTa.
Ako xenaeTe Aa HanpaBuTe TbHKa MUHUS, NEKO
n3abpnanTe CNyCbKbT Hasag.

6) PasnnucksaHe. MpuynHaBa ce ot
No3BOMEHNETO Ha MrnaTa Aa oTckaya psi3ko
Hasag KbM Bbpxa. BuHaru otnyckaiite cnycbka
BHUMaTenHo. [poBepeTe 3a 3acbxHana 6o0s

Ha urnata unu Bbpxa. CbLLoTO MOXe Aa 6bae
NMPUYUHEHO 1 OT 3aeNCTBaHETO, BUX CTP. 2, 3a
NpaBUIHOTO 3afeliCcTBaHe.

7) 3aobneH wpwux. , MNpuunHsaBa ce OT U3BMBaHe
Ha pbkaTa TBbpAe 6rm3o fo xaptusTa. Pbkarta
BuHary TpsibBa Aa 6bae ycnopenHa ¢ paboTtHata
MNIIOLL, OCBEH aKo TO3M eDEKT HE € XemnaH.

8) Mexypueta B cbaa ¢ 605. Cnpew perynatopa
MOXe Aa € OTBbPTAH TBbPAE MHOTO, UK

MoXe rnaBaTa fa e pa3xnabeHa. [TposepeTe n
3aTerHete ako e HeobxoaMMmo.

9) Ctpysita 605 He Moxe aa ce usknoun. CoBeT
MOXe Ja uMa 3anyLluBaHe. ToBa e No3HaTo KaTo
“nopecTo” YyBCTBO, KOraTo urnaTa e nocTaBeHa
BbB BbpXbT. VI3BageTe rmasaTa ot aeporpada

1 noyncTeTe Bbpxa. BuxTe nogapwbxka un
no4ncTBaHe, cTpaHuua 3.

10) Myncupatla. ToBa € NPUYNHEHO ako
rnaeata e pasxnabeHa unu ot Bbpxa, ako He ca
HamecTeHun npaBunHo. Bux ctp. 3, CmsaHa Ha
BbpXa.

EnvHcTBEHaTa apyra npuyvHa, Ye yetkata
nyncupa e, ako urrara e U3HoceHa unv naga.
Mma rapaHums 3a Lusn XuBoT B Tasu YacT,
3aL0To COBCTBEHUKBT HE MOXE [a 3aMeHU Tasu
yacT.

RAIDEREL
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MOJ1A, MPOYETETE BHUMATENHO MNMPEQU
OA N3MON3BATE BawuaT aeporpad.

BawuaT HoB aeporpad Tps6ea aa Bu
npefocTaBn MHOMO YacoBe Ha Hacnaga.
Bbnpeku ToBa, nopaau ecTecTBOTO Ha
bosiaucBaHe 1 Ha cbCTaBa Ha matepuanure,
KOWTO MOXe [ia u3nonssaTe BbB Bawwums
aeporpad, H1ne Bu npegoctaBsa nHdopmaums 3a
noTeHUManH1Te onacHoCTy.

MHOro oT LUMPOKO N3Non3BaHUTE MaTepuanu B
obrnacTTa Ha uskycTeaTta 1 3aHasiTUTe NPOEKTH
(kaTo Hanpumep NakoBe, Nakose, nenuna,
durKcaTopu, NpaxoBe, akpuil 1 pasTBoOpPUTENN)
Morat Aa 6baaT U3KIMYUTENHO OMNacHU.

He Bcuykm oT Tean matepuanu we 6baat
13non3BaHu BbB Ballata aeporpad, Ho morat ga
6baat 13non3BaHu B HskakBa Apyra casa

Ha Balms NpoekT. Hne npenopbyBame, BUHaAru
[a ce 3ano3HaBaTe CbC CbCTaBa Ha maTtepuana,
KONTO n3nonseare. Hue cbBeTBame, npu
M3Mon3BaHe Ha BCAKAKBM XUMWYHM BELLLECTBA,
[Aa nouckare Konve oT NMMCTOBUS maTtepuan

Ha Npov3BoauTEns 3a 6e30nNacHOCT OT BaLLUs
Ovnbp 3a focTaBka Ha aeporpadpa. Tosa e

BV Aafie HAKOM HacOoKM 3a OMacHOCTUTE, KOUTO
Npom3TUYaT U HAKOM OT NpeanasHUTE MepKU,
KOUTO TpsiOBa Aa npeanpvemar.

BuHaru yeteTe 1 cneasarite BHUMATENHO
etuketa ¢ HAMNPABJITIEHAA.

OELA

OnacHuTe maTtepvanv NnpeacTaensasaT oLe no-
rornsiMa onacHocT 3a Aeuara, nopagu CBOeTo
MO-HUCKO TENeCHO TerNo U YyecTaTa nvnca Ha
rpvxmn B Ta3un nocoka. [leuata Tpsabsa BuHarun
Aa 6baat KoHTponupaHu, korato usnonasare
aeporpad TV npeameTn Ha U3KycTBOTO (OCBEH
aKko maTtepuanvTe He ca cepTuduumpaHin).
AeporpadbT He e urpadka. Toli He TpsibBa aa ce
Haco4Ba KbM HSKOTO Unn Kbm cebe cu.
[lobpaTta xvrneHa e BaxkHa, BUHaru KoraTo crte
paboTunn ¢ XyaoXXeCcTBEHW MaTepuany.

* [la He ce nywm, sae unu nNue No Bpeme Ha Ha
pucyBaHe.

* N3bsreaiiTe Aa nocrtaBaTe NpbCTMTE B ycTaTta
cu, AokaTo paboTuTe XyaoXKeCTBEHN NPOEKTU.

* He 3abpaBsiTe ga nounmcTuTe HOKTUTE CU U
N3MUIATE pbLETE CU, KOraTo CTE rOTOBMW.

» bbaeTe ocobeHo BHMMATENHM 3a MaTepuanuTe,
KOWTO M3Mon3Bare, ako umarte nopsi3aBaHus Unm
OTBOPEHU PaHW.

* npekpaTeTe paboTa nNpu NbpBUTE NPU3HALM Ha
CBETOBbPTEX, rageHe, rmasobonve, 3aMbriieHo
3peHune, NN apasHeHe Ha koxaTa. [NoTbpceTte
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YMCT Bb3AYyX, BegHara v ce obagete Ha nekap,
aKo CUMMNTOMMWTE NPOAbBIKABAT UMK Ca TEXKM.
BEHTUNALINA

EnunH oTBOpeH npo3opel, He ocurypsisa
HeobxogumaTa BeHTUnaums npu paborta c
onacHu maTtepuanu B U3kycTtBoTo. Korato ce
pabotu ¢ Te3n matepuanu Tpsabea ga uma
usnyckarternHa cuctemMa Ha BeHTUnauusi (Kosato
npemaxsa napw, npax u Ap, ot paioHa, B KOUTO
pabotute). ObLa cuctema 3a BeHTUNaums
paspexaa TOKCUYHUTE U3NapeHunst ¢ YUCT
Bb34yX, 3a NOHMXaBaHe Ha KOHUEeHTpauudaTa um,
3a 6e3onacHo HMBO.

TpsibBa fa ce pasrnegat MHoro dakTopu, 3a aa
ce onpefenu Buaa Ha BeHTUNauuoHHa cuctema,
KoaTo TpsbBa Aa umare.

PecnupaTtopu

PecnupaTtopbT MOXe Aa npeacTtaBnsasa noseye
OMNacCHOCT, OTKOJIKOTO MOMOLL,, OCBEH aKo:

* e crneumarnHo npegHasHaveH 3a puntpupaHe
Ha omnacHu BELLECTBa, C KOWTO paboTuTe.

* KOWTO Ce BNMCBa NPaBuUHO

* MOXeTe [a ro noyucTBaTe u nogabpxare.
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Original instruction manual

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

WARNING! Read this manual carefully before using the machine, for your own safety.

Technical Data

parameter unit value
Mogpen - RD-ABO1
[io3a mm 0.2
Mopgen - RD-AB02
[io3a mm 0.5

No. 18 Valve Casing

1 Protective Cap 19 “O” Ring for Plunger

2 Spray Regulator 20 Plunger-includes “O” ring

3 Head 21 Plunger Spring

4 Tip 22 Valve Screw

5 Shell-includes needle bearing 23 Fastblast Adaptor (all plastic)

6 Trigger Straight 24 Gasket

7 Trigger Pad (optional) 25 1/4 oz. Color Cup

8 Back Lever 27 3/4 oz. Jar & Cover

9 Handle Adaptor 28 2 oz. Jar & Cover

10 Handle, Quick Disconnect 30 Braided Air Hose

11 Needle Tube THose can be used with compressor fitting

12 Tube Shank or propel valve.

13 Spring, needle tube 32 Moisture Trap, in line (optional)

14 Spring screw 33 Recoil Air Hose (optional)

15 Needle chuck 34 Badger Brush to Paasche Air line adaptor

16 Needle (optional)

17 Valve Assembly Complete (18, 19, 20, 21,22)

CAUTION Read instructions for proper care in handling and operation. Use in well ventilated

area to remove fumes, dust or overspray. Always read and follow Cautions and Warnings on
materials being sprayed. See back page for further information.
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We at Euromaster Import-Export LTD. are
extremely proud of our people and our products.
Our continued growth and success is based
upon stressing quality and craftsmanship in the
manufacture of our products. At Euromaster
Import-Export LTD. there is a sense of pride and
dedication to you that extends throughout our
entireorganization.

Each airbrush is carefully machined, inspected,
and assembled by hand, then tested in actual
use to be sure it matches high standards of
quality.

This dedication to excellence enables us to stand
behind all of our products and offer the following
warranty on all of our airbrushes.

WARRANTY

Your airbrush is warranted against all
manufacturing defects of materials and
workmanship for a period of two years from the
date of purchase. Any part or material that is
defective or worn so as not to be useable within
this period will be repaired or replaced at our
expense. This warranty does not cover damage
caused by negligence, accident or units which
have been abused or altered in any way.
INTRODUCTION

This model bottom feed is among the most
versatile of airbrushes. It permits great flexibility
inregulation of color and air without work
stoppage.

Different size spray regulators, tips and needles
are quickly interchangeable to allow greater
diversity in materials and coverage. It is used
by Fine Artists, TShirt Artists, lllustrators, Fabric
Designers, Custom Automotive Painters and
Professional Model Makers.

It can spray properly reduced artist acrylics,
acrylic enamel and lacquers, gouache, fabric
colors, inks and dyes, ceramic colors and glazes,
water colors and of course.

SPRAY CHARACTERISTICS OF HEAD
ASSEMBLIES

OF INTERNAL MIX AIRBRUSHES:

* F has the smallest opening for extra fine
detailing. It is designed for use with materials of
a low viscosity — very thin acrylics, water colors,
inks and dyes.

* M has a medium opening for fine detailing.

It will spray approximately twice the amount

of materials as the F. This head will handle
such viscosities as fabric paints, thinned down
acrylics, gouaches, hobby lacquers,

enamels, etc.

* L has the largest opening and will spray
approximately four times the amount of fluid

as the F. The L is designed to be used with
materials of higher viscosity — automotive paint,
ceramic glazes, acrylics, etc.

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE
OPERATING

TO OPERATE

1) Attach hose to air supply (CO2 tank,
compressor or aerosol propellant can) then
holding air hose in hand, attach airbrush to air
hose by gently turning in clockwise motion on to
fitting.

Tighten air hose snugly into place.

2) When air is regulated, pressure should be
between 15 to 50 p.s.i. Normal operating
pressure is 30 p.s.i. We recommend a pressure
gauge (No. 50-054) and/or water trap

(No. 50-051) in conjunction with compressor
where humidity is a problem. A compressor

or CO2 tank is more practical for larger jobs
and prolonged spraying.

3) To attach jar or color cup, insert stem from jar
into hold located in bottom of airbrush near
head. Insert the stem into the airbrush and give
a 1/4 counter clockwise.

This will snug your jar (bottle) or color

cup assembly in place. To remove, pull down
and rotate jar (or cup) assembly counter
clockwise again.

4) When the trigger of the airbrush is depressed
air is released. As the rigger is drawn back
(while still depressed) fluid is released. The
further the trigger is pulled back, the larger

the volume of pain if sprayed. A fine line or
small dot is achieved by working very close to
the work surface with the trigger drawn back
slightly. A broad pattern is achieved by moving
the airbrush away from the work surface and
pulling the trigger all the way back. The proper
triggering of the airbrush is down for air
movement, back for paint flow, and forward to
stop paint flow and up to stop the air.

LEARN TO TRIGGER



Best results are achieved by a good constant
motion. Start motion before pressing trigger,
follow through motion after releasing trigger. Do
not hesitate while spraying or you will create
what is called the Barbell
Effect. See Figure 3 pg. 9

THE MOST
COMMON
PROBLEM

MAINTENANCE AND CLEANING OF YOUR
AIRBRUSH

Careful cleaning and maintenance of your
airbrush is essential if it is to continue to work
effectively.

The small passages inside the airbrush can
becomeblocked easily by dried paint if the
airbrush is not cleaned after each use. If there
is still a useable amount of color in the color cup
or reservoir when you have finished spraying,
pour the remainder back into the original paint
bottle. Operate the airbrush, spraying on a scrap
piece of paper until the color is gone and only
air is sprayed. Take a clean color cup or jar full
of appropriate cleaner. Insert it into the airbrush,
spray some cleaner through the airbrush at
broad and small patterns until it comes out
colorless. After removing color cup or jar, turn
brush upside down and press trigger. This will
remove any material still in the brush. Always
clean the airbrush every time you finish spraying
as some types of paint can dry remarkably

fast, and may cause your airbrush to clog if not
cleaned properly.

Another method of cleaning the airbrush is back
flushing using a closed container such as a jar
assembly. Take a soft cloth and cover the

spray regulator — depress and pull back on the
trigger (6). This will cause back pressure which
induces a bubble action inside the airbrush and
in the container which helps to clean the fluid
passages. Never use an open color cup for this
procedure as color will blow out. Take away

the cloth and spray and repeat this procedure
several times. After this is done you should
remove the needle for cleaning.

If the paint is allowed to dry inside the airbrush
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you may not be able to dissolve it with clean
water.

Cleaning with solvent is the next step. If cleaning
MAINTENANCE AND CLEANING OF YOUR
AIRBRUSH

with solvent does not dissolve the blockage, you
will have to disassemble the airbrush, by first
removing the needle and then the head. Soak
the tip in warm soapy water or appropriate
solvent for ten minutes. Then take a tooth pick
and gently remove the dried paint from inside
the fluid tip. This procedure may have to be
repeated. Be careful during disassembly not to
lose any small parts.

Replacing the Tip

1) Remove Handle (10) by unsnapping the quick
disconnect handle, (See figure 1). Loosen
Needle

Chuck (15) and withdraw Needle (16) about one
inch. If the needle is stuck—see “Removing the
Needle,” step 7. If the Needle Chuck (15) is too
tight and the Tube Shank Assembly turns,
unscrew the Handle Adaptor (9). Hold the Tube
Shank (12) between your fingers and loosen the
Needle Chuck counterclockwise.

2) Unscrew the Spray Regulator (2) Unscrew
Head

(3). See Manufacturer’s Note Below.

3) Remove tip (4) from body. If tip is lodged in the
head (3), place the tip in angled hole at end of
handle (9) and gently press the tip out of the
head. See figure 2.

MANUFACTURER'’S NOTE: Although the
nozzle and needle assemblies of this airbrush
are manufactured to easier maintenance

“finger tight” tolerances, the initial removal of
some components may require the use of a
small pliers. If a pliers is necessary for initial
component disassembly, just finger tighten it
when reassembling and the pliers should not be
required for assembly/disassembly thereafter.

4) Make sure that no paint is located on the
angled portion of the shell (5) where the tip rests
(4) or on the paint tip itself. The dried paint can
cause misalignment of the tip and a poor spray
patternmay develop. It may also allow air to enter
intopaint passage and cause a pulsating spray.
Clean

this dried paint with a soft bristle brush or cotton
tip swab.

5) New tip (4) can then be placed into position in
airbrush shell (5), tighten head (3) and screw on
spray regulator (2)—place needle (16) to forward
position and tighten needle chuck (15). Do Not
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Overtighten. It is normal to have a small space
between the head and the body. Replace the
quick disconnect handle (10).

Removing or Replacing the Needle

It is not necessary to completely disassemble the
needle assembly.

1) Remove the quick disconnect handle (10)
from the back of the airbrush. See figure 1.

2) Turn the needle chuck (15) counter-clockwise.
3) Draw the needle (16) out and wipe it clean. (If
stuck, see step 7).

4) Care should be taken that the needle point

is not bent. A bent needle will damage the tip

(4) and cause a rough spray pattern. If bent or
damaged replace needle.

5) Slowly glide the needle (16) into the airbrush
while holding the trigger (6) in place, until the
needle stops. Do not apply pressure or force the
needle.

6) Once the needle is in position, tighten the
needle chuck (15), replace handle (10).

7) If in step 3 the needle (16) is stuck in the
airbrush, carefully grasp the end of the needle
with a pair of pliers and twist in a counter-
clockwise direction to release the needle and
remove.

8) Inspect the hardened paint, which causes the
needle to bind. If there is a residual stain on the
needle, it can be polished off using a pink eraser.
Hold the needle flat on a worktable. Run the pink
eraser slowly by rolling it towards yourself and
repeat the process. Be careful not to be bend the
tip. Remove all eraser particles by running the
needle between your thumb and forefinger.
Repeat steps 4 through 6.

Spray regulator (2) should be cleaned using a
soft bristle brush. Insert into the cavity of the
spray regulator and rotate until the paint is
removed.

A bent needle (16) will prevent you from
airbrushing a fine line and will cause an erratic
direction of spray. A bent needle does not always
have to be discarded. Place the needle on a firm
surface at the angle of the tip. Straighten the
bent needle by running your fingernail across

it on a firm surface while you turn the needle
slowly. Run your fingernail from the body of the
needle outwards toward the tip.

Trigger Tension

Your airbrush has been set with maximum trigger
tension. To adjust for less tension, turn the tube
shank (12) counter clockwise to the desired
tension.

If the tube shank is backed up to where it is

touching the needle chuck (15) it will begin to
move the needle (16) back. If this occurs the
needle will not be set properly and paint will
come out when the trigger is depressed.
Removing the Tube Shank Assembly, Trigger
and Back Lever

Figure 1

Removing the Tube Shank Assembly, Trigger
and Back Lever

AR -CRakANE 1

1). Remove handle, loosen the needle chuck
(15), withdraw needle (16).

Remove trigger (6), unscrew tube shank (12)
assembly.

T LT




2). Insert winged back lever (8) into “T” slot at top
of airbrush body and move forward (fig 1). Make
sure back lever is behind the air chamber (as
shown in fig 2). Screw in tube shank and entire
assembly.
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3). To reinsert trigger, pull back on winged back
lever and insert trigger into place.

Make sure the trigger is properly seated. After
inserting trigger, insert needle by gently pushing
forward with index finger until needle stops at the
paint tip, tighten needle chuck (15), and replace
handle (10) (19).

PAINTING PROCEDURE FOR THREE
DIMENSIONAL OBJECTS

Prepare the object to be painted, masking off any
area that should not be painted (be sure object is
clean and free of dust, grease, etc.). Small
objects such as models, etc. should be hung or
placed on a pedestal so all areas to be sprayed
can be easily reached (a stand may be fashioned
from an ordinary wire coat hanger or bottle

etc.). Hold the tip of the airbrush about 6 inches
from the surface. Use short strokes, moving

the airbrush constantly at a steady rate parallel
to the surface. Don’t spray too heavily. Apply a
light coat, let dry, then apply another coat and
continue until the desired coverage is achieved.
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KEEP AIRBRUSH PARALLEL TO SURFACE
EXERCISE ONE/FREE HAND CONTROLLED
EFFECT
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FIG. 2 FIG. 3

This exercise shown in fig. 1, will enable you to
draw straight lines without forming dots or
puddles at the beginning and end of each line.
This is triggering again is parallel line graduating
from narrow to broad. These are made by
releasing more color and at the same time, lifting
the airbrush away from the surface. Practice
daily to develop trigger action control. Fig. 3,
layout in pencil 1/2 inch squares. Airbrush the
dots as small as possible and connect dots with
straight lines of even tone. Practice every lesson
carefully before proceeding to the next one.

EXERCISE TWO

On a board or paper, lightly pencil in a number of
1/2 inch squares. Hold the airbrush about 1/2
inch from the surface and spray paint small dots
on the intersecting lines, as shown in fig. 4. Use
liquid food coloring. When you are able to place
the dots accurately, begin enlarging the size of
the dots (fig. 5) by allowing more color to flow
through the airbrush. At the same time increase
the distance between the airbrush and the paper
or board. If the airbrush is held too closely to the
paper with the trigger pulled all the way back and
down, “puddles” will form and spread (as in

figs. 6 and 7). Aim for accuracy not speed and
continue practicing until you can spray paint any
size dot exactly where you want it. This simple
lesson will give you control of position and
density of dots or shapes you require, which are
important for touch-ups and fill-in work.

o 3 . ~ . . = .
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MASKING OFF

In the next several exercises you will need to
mask off a square area.

Make a mask from 4 pieces of scrap paper (fig.
8). These masks are

held in place by masking tape, keeping the
atomized material from creeping into the margins
around the area. When using masks spray over
the edge.

EXERCISE THREE/EVEN TONES

FIG. 9

FIG. 10

FIG. 11

To accomplis| brush a fine
consistency g at the top
of the taped ¢ about four
inches from t Be sure
to spray a pol no light
line shows wHELINE MASKING [(H0E 1S removed.
Use the trigg throughout
this lesson. o left,
overlapping i d strokes
Continue do g not to
create a line |

Overspray th ft and top
and bottom. nd do the

entire page. Repeat the exercise until you reach
the desired smooth coverage of the entire area.
Do not attempt to cover the entire sheet with a
heavy tone at one time. Build the tone gradually
(figs. 9-11).

Make sure the work and tape are dry before
removing the masking tape. This should be
done carefully to avoid tearing the surface of
the paper it is adhered to. If your first results are
not satisfactory, repeat the lesson until you are
satisfied.

EXERCISE FOUR/VARYING SHADES

FIG. 12 FIG. 13

TECHNIQUES TO USE

Masking or frisket is used mostly when more
than one color is applied. A new frisket is cut

rsa hat
touN (mzm
king tape, scotch tape.
shape. Make sure the
edges are pressed firmly agai rface
prevent underspray. gﬂ ‘
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A flat surface mask can be cut from

Film. For a sharp edge, hold the mask flat in

position. For a softer edge, elevate the mask

slightly by resting on a ruler or other flat object.

STENCILS

POSITIVE
Stencils are used when a design needs to be
duplicated, as in posters and decorating. Cut
from stiff paper, FILM or NO-TACK Film, hold the
stencil firmly in position and spray starting with
the edges and work inward. A reverse stencil can
also be used, spray along the stencil edge.

REVERSE (negative)

EXERCISE FIVE/THREE EFFECTS
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USING MASKS OR FRISKETS

CUBE
CONE )

Rendering these basic forms will provide
instruction and sequence in shading these
shapes, which comprise all of the shapes you will
encounter.

Combinations of these forms make up all of

the various products, etc. In airbrushing these
shapes, it is a general rule to have the light
source coming from the upper left hand corner at
about a 45 degree angle.

CUBE Make a line drawing lightly about twice
the size of the above illustration. Cut a frisket

for the outline and dividing lines of the separate
sides. At this time remove the frisket from the
side farthest from the light source. Gradually
airbrush a tone from the upper left corner to the
lower right hand corner. Repeat the gradual dark
tone as necessary, then remask the finished side
and start the other sides until the desired effect
is achieved.

CYLINDER Note how the light varies on the
cylinder and makes the top flat surface different
from the curved area. The frisket is cut along the
curved line and while the top is masked, the side
is sprayed. Then the side is masked and the top
is sprayed.

Only practice will enable you to know how dark
to paint one side of the subject while the other is
masked.

CONE Again cut a frisket of a cone shape.
Remove

the cone shape from the frisket. Start airbrush
action from the top. Paint and flair slightly
towards the curved base. Repeat the action

on the right side until you achieve the tapered
appearance as illustrated above.

SPHERE Place a frisket on the board making
sure the remaining portion of the board is

not exposed to airbrushing overspray. Use

a compass knife and cut your circle and

remove. Gradually airbrush lightly around the
entire edge of the circle in a curved, rocking,

CYLINDER

SPHERE
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back and forth motion. Next, start from the
bottom right hand portion of the circle and
airbrush upwards towards the center not
quite reaching the center. Allow a high lighted
circular portion of the sphere near the upper
left hand portion. Continue until the sphere
takes on a three dimensional appearance.
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TROUBLESHOOTING YOUR AIRBRUSH

1) Grainy spray. Caused by paint being too thick.
Add thinner sparingly to the mixture and check
the needle and regulator tip for dried paint. Also
check the air supply to make sure airbrush is
being operated at the proper pressure.

2) Buckling paper. Paint may be too thin or you
may be applying paint in too heavy a coat.

3) Paint blobs at the ends of the stroke. You are
spraying paint before moving your hand and
stopping the movements before shutting off the
paint flow.

4) Flared ends. Caused by turning the wrist while
airbrushing. The whole forearm should move
evenly across the paper.

5) Centipedes. Caused by spraying too much
paint too close to the paper. If a fine line is
desired, lightly pull back on the front trigger.

6) Splattering. Caused by permitting the needle
to snap back into tip. Always release the trigger
gently. Check for dried paint on needle or tip.
Also may be

caused by triggering, see page 2 for proper
triggering.

7) Curved stroke. Caused by arcing arm too
close to the paper. Arm should always be parallel
to the work, unless this effect is desired.

8) Bubbles through the color cup. The spray
regulator might be turned out too far, or the
head may be loose. Check both and tighten if
necessary.

9) Color spray cannot be shut off. Tip may be
clogged. This is recognized by a “spongy”

feel when needle is set into tip. Remove the
head from the airbrush and clean the tip—see
Maintenance and Cleaning, page 3.

10) Pulsating. This is caused by the head being
loose or the tip not seated properly. See page 3,
Replacing the Tip.

The only other reason that the brush may begin
to pulsate is if the needle bearing wears down or
falls out. There is a life-time warranty on this part
because the owner cannot replace this part. If
this occurs send back to factory for no-charge
service.

PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USING
YOUR BADGER AIRBRUSH

Your new BADGER airbrush should provide

you with many hours of enjoyment. However,
because of the nature of airbrushing and of

the composition of materials which you may

use in your airbrush, we are providing you with
information about potential hazards.

Many materials commonly used in arts and crafts
projects (such as lacquers, varnishes, adhesives,
fixatives, powders, acrylics and

solvents) can be extremely hazardous. Not all of
these materials will be used in your airbrush, but
may be used in some other phase

of your project. We recommend that you always
find out what is in the material you use. We
suggest that when using any chemical
substance that you request a copy of the
manufacturer’s Material Safety Data Sheet from
your art supply dealer. This will give you

some indication of the dangers posed and some
of the precautions you need to take.

ALWAYS READ AND FOLLOW LABEL
DIRECTIONS CAREFULLY.

CHILDREN Hazardous materials pose an even
greater risk to children due to their lesser body
weight and frequent lack of care in following
directions. CHILDREN SHOULD ALWAYS BE
SUPERVISED WHEN USING AN AIRBRUSH
OR ART MATERIALS (unless the

materials have been certified by the Crayon,
Watercolor and Craft Institute). An airbrush is not
a toy. It should not be pointed at anyone

or at oneself.

GOOD HYGIENE IS IMPORTANT ANYTIME
YOU ARE WORKING WITH ART MATERIALS.

» Do not smoke, eat or drink while airbrushing.

* Avoid putting your fingers in your mouth while
working on art projects.

* Be sure to clean your fingernails and wash your
hands when you are finished.

* Be especially careful of the materials you use if
you have cuts or open sores.

* STOP WORK AT THE FIRST SIGN OF
DIZZINESS, NAUSEA, HEADACHE, BLURRED
VISION, OR SKIN IRRITATION. Seek fresh air
immediately, and call a doctor if the symptoms



persist or are severe.

VENTILATION An open window does not
provide adequate ventilation when working with
hazardous art materials. When working with
these materials, you should have an exhaust
ventilation system (one which removes vapors,
dusts, etc., from the area in which you

are working and vents to the outside). A general
ventilating system dilutes toxic vapors with fresh
air to lower their concentration to a

safer level.

Many factors have to be considered to determine
the kind of ventilating system you should have.
RESPIRATORS A respirator may pose more of a
hazard than a help unless:

« you get one designed to filter out the specific
hazardous substance you are working with

« one that fits properly

« you keep it properly cleaned and maintained.

RAIDER¥E.
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Felicitari pentru achizitionarea de masini de la cea mai rapida crestere de brand de
scule electrice si pneumatice - Raider. Atunci cand sunt instalate si de operare, Raider sunt
masini sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va furniza o adevarata placere. Pentru confortul dvs.
a fost construit si o retea de servicii excelente de statie de benzina 32 in intreaga tara.
nainte de a utiliza acest aparat, va rugdm sa familiarizat cu atentie aceste instructiuni “pentru
utilizare.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente in ele. Pentru a evita erorile inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni vor fi disponibile pentru consultare in
viitor tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un nou proprietar “Instructiunile
de utilizare” trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu siguranta relevante si instructiuni de utilizare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” B-dul. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii
1ISO 9001:2008 cu domeniul de aplicare al certificarii: Comert, import, export si de service de
hobby si instrumente profesionale electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul general.

Stimate client,

Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

INFORMATII TEHNICE

Parametrii Unitate Valoare
Model _ RD-AB02
Diametru iesire mm 0.5

ATENTIE Cititi instructiunile pentru ingrijirea
adecvata in manipularea si operarea. Utilizarea
n bine ventilate

zona pentru a elimina fum, praf sau surplusul
de spray. intotdeauna cititi si urmati Precautji si
avertismente privind materialele pulverizat. A se
vedea pagina inapoi pentru mai multe informatii.

Noi cei de la Euromaster Import-Export SRL.
sunt extrem de mandri de poporul nostru si
produsele noastre. Cresterea noastra continua
si succesul se bazeaza pe calitatea si maiestria
subliniind, in fabricarea produselor noastre.

La Euromaster Import-Export SRL. exista un
sentiment de mandrie si de daruire pentru a

va ca se extinde in intreaga entireorganization
noastre.

Fiecare aerograful este atent prelucrat, inspectat,
si asamblate de mana, apoi testata in utilizarea
reala pentru a fi sigur ca aceasta corespunde
unor standarde ridicate de calitate.

Acest daruirea pentru excelenta ne permite sa
stea in spatele toate produsele noastre si ofera
urmatoarele

garantie pe toate aerografe noastre.

GARANTIE

Dvs. Badger aerograful este garantat impotriva
tuturor defectele de fabricatie a atat materiale cat
si manopera pe o perioada de un an de la

data cumpararii. Orice parte sau material care
este defecte sau uzate astfel incat sa nu fie
utilizabile in cadrul aceasta perioada va fi reparat
sau nlocuit la nostru cheltuiala. Aceasta garantie
nu acopera daunele cauzata de neglijenta,
accidente sau unitati care au fost abuzati sau
modificate in nici un fel.

PTFE acul poarta o garantie pe viata si de
inlocuire gratuita.

INTRODUCERE

Acest flux de jos model este printre cele mai
versatil de aerografe. Aceasta permite o mare
flexibilitate inregulation de culoare si de aer, fara
intrerupere de lucru.

Autoritatile de reglementare diferite spray-
dimensiune, sfaturi si ace sunt rapid
interschimbabile pentru a permite o mai mare
diversitate de materiale si de acoperire. Acesta
este utilizat de Artistilor Plastici, Artisti tricou,




ilustratori, designeri Fabric, Pictori particularizata
Automotive si factorii de decizie Professional
model.

Se poate Spray acrilice redus in mod
corespunzator artist, acrilice email si lacuri,
guasa, culori tesatura, cerneluri si vopsele, culori
ceramica si glazuri, culori de apa si de curs.
CARACTERISTICI SPRAY a ansamblurilor de
CAP

DE INTERNE aerografe MIX:

» F are cea mai mica deschidere pentru a detalia
extra fin. Este proiectat pentru utilizarea cu
materiale cu o vascozitate redusa - acrilice foarte
subtire, culori de apa, cerneluri si vopsele.

» M are o deschidere medie pentru detalii fine.
Acesta va spray de aproximativ de doua ori
cantitatea de materiale ca F. Acest lucru se

va ocupa de cap vascozitati cum ar fi vopsele
tesatura, subtiata jos acrilice, guase, lacuri
hobby, emailuri, etc

* L are cea mai mare deschidere si vor spray de
aproximativ patru ori mai mare decéat cantitatea
de lichid ca F. L este conceput pentru a fi utilizat
cu materiale de vascozitate mai mare - vopsele
auto, glazuri ceramice, acrilice, etc

Cititi cu atentie instructiunile Tnainte de utilizare
A INTEROPERA

1) Atasati furtunul de la alimentare cu aer (CO2
cisterna, compresor sau propulsor de aerosoli
poate) exploatatia apoi furtun de aer in mana,
atasati airbrush pentru furtun de aer, de usor

de cotitura in sensul acelor de ceasornic pe la
montaj.

Strangeti furtunul de aer perfect in loc.

2) Cand aerul este reglementata, presiunea ar
trebui sa fie

intre 15 - 50 p.s.i. normale de functionare,
Presiunea este de 30 p.s.i. Va recomandam o
presiune

ecartament (nr 50 - 054) si / sau apa capcana
(Nr. 50-051), coroborat cu compresor

in cazul in care umiditatea este o problema. Un
compresor

sau rezervor de CO2 este mult mai practic
pentru locuri de munca mai mari

si prelungita pulverizare.

3) Pentru a atasa borcan sau o cana de culoare,
inserati provin de la borcan

n detin situat in partea de jos a aerograf langa
cap. Introduceti stem in aerograful si sa dea

un contor de 1/ 4 sensul acelor de ceasornic.
Acest lucru va confortabil vadra ta (sticla) sau
de culoare ceasca de asamblare in loc. Pentru a
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elimina, trage in jos si rotiti-borcan (sau o cana)
de asamblare contra sensul acelor de ceasornic
din nou.

4) In cazul in care a declansa aerograful este
deprimat aerian este eliberat. Deoarece rigger
este tras fnapoi (in timp ce inca deprimat) lichid
este eliberat. in continuare de declansare este
tras Thapoi, cu atat mai mare volumul de durere
daca pulverizat. O linie fina sau dot mici, se
realizeaza prin munca foarte aproape de
suprafata de lucru cu declansare trase inapoi
usor. Un model larg se realizeaza prin mutarea
aerograful departe de suprafata de lucru si
tragand de declansare tot drumul Thapoi.corecta
declansarea aerograful este in jos pentru
circulatia aerului, spate pentru fluxul de vopsea,
si transmite pentru a opri fluxul de vopsea si
pana la a opri aer.

INVATATI SA TRIGGER
Cele mai bune rezultate sunt obtinute printr-o
permanenta miscare buna. Start miscare nainte
de a apasa de declansare, urmati prin migcarea
dupa eliberarea de declansare. Nu ezitati in timp
ce pulverizare sau vei crea ceea ce se numeste
mreana Intrarii Tn vigoare. A se vedea
figura 3 pg. 9
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the following

1. “Freezing” or forgetting to release trigger at the
end of the stroke.
2. Holding aitbrush still or moving too slowly.

3. Holding aitbrush too close to surface.

Intretinere si curatare a Airbrush
DUMNEAVOASTRA

Curatare atenta si intretinerea aerograful
dumneavoastra este esentiala daca aceasta este
de a continua sa functioneze eficient.

Pasajele mici din interiorul aerografului poate
becomeblocked usor de vopsea uscata in cazul
in care nu aerograful se curata dupa fiecare
utilizare. Daca exista inca o cantitate utilizabila
de culoare In ceasca de culoare sau rezervor
dupa ce ati terminat de pulverizare, se toarna
restul napoi in flacon vopseaua originala.
Operarea aerograful, pulverizare pe o bucata
resturi de hartie pana cand culoarea este plecat
si numai aerul este pulverizat. la-o ceasca de
culoare curate sau borcan plin de curatare
corespunzatoare. Introduceti-l in aerograf, spray-
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unele mai curat prin aerograful la modelele

larg si mici, pana cand iese incolor. Dupa
indepartarea ceasca de culoare sau borcan,
randul sau, perie cu capul in jos si apasati pe
tragaci. Acest lucru va indeparta orice material
nca in perie. intotdeauna curatati aerograful

de fiecare data ce ati terminat de pulverizare ca
unele tipuri de vopsea poate usca foarte rapid, si
poate provoca airbrush dvs. pentru a bloca daca
nu a fost curatata in mod corespunzator.

O alta metoda de curatare a aerografului este
inapoi inrosirea fetei folosind un recipient inchis,
cum ar fi un borcan de asamblare. la-o carpa
moale si se acopera de reglementare spray -
deprima si se retraga pe tragaci (6). Acest lucru
va provoca presiuni spate, care induce o actiune
cu bule in interiorul aerografului si in recipientul
care ajuta la curatarea pasaije lichid. Nu folositi
niciodata o cana de culoare deschisa pentru
aceasta procedura de culoare se va stinge. Luati
departe carpa si se pulverizeaza si se repeta
aceasta procedura de mai multe ori. Dupa ce se
face acest lucru, ar trebui sa scoateti acul pentru
curatare.

n cazul in care vopseaua este lasat s& se
usuce n interiorul aerograful este posibil sa nu fi
capabil sa-I dizolve cu apa curata.

Curatarea cu solvent este urmatorul pas. Daca
curatare Intretinere si curatare a Airbrush
DUMNEAVOASTRA

cu solvent nu se dizolva blocaj, va va trebui sa
demontati aerograful, mai intai a scoate acul

si apoi capul. Se inmoaie varful in apa calda

cu sapun sau cu solvent adecvat pentru zece
minute. Apoi sa ia o scobitoare si scoateti usor
vopseaua uscate din interiorul varful lichid.
Aceasta procedura ar putea fi repetate. Fii atent
la demontare a nu pierde nici o piese de mici
dimensiuni.

Tnlocuirea Sfat

1) Scoateti maner (10) de catre unsnapping
rapida deconectare maner, (a se vedea figura
1). Slabiti ac Chuck (15) si sa se retraga ac (16)
aproximativ o inch. In cazul in care acul este
blocat, consultati “Scoaterea Ac, “pasul 7. In
cazul in care Chuck ac (15) este prea, stranse,
precum si cu coada se transforma Adunarea
Tube desurubati Adaptor maner (9). Tineti Tube
Coada (12) intre degete si se desface Chuck
acul invers acelor de ceasornic.

2) Desurubati Regulator Spray (2) Seful
Desurubati

(3). A se vedea Nota producatorului jos.

3) Scoateti varful (4) din organism. Daca varful

este depusa in cap (3), locul varful in gaura in
unghi, la sfarsitul anului maner (9) si apasati usor
varful din cap. A se vedea figura 2.

NOTA constructorului: Desi adunarile duza si ac
din prezentul airbrush sunt fabricate pentru a mai
usor de “deget strans” de intretinere tolerante,
eliminarea initiala de unele componente pot
necesita utilizarea unei mici clesti. Daca un
cleste este necesar pentru componenta initiala
demontare, doar cu degetul-l strange

atunci cand reasamblarea si clesti nu ar trebui sa
fie necesare pentru asamblare / dezasamblare
ulterior.

4) Asigurati-va ca nici o vopsea se afla pe
portiunea in unghi de coaja (5) in cazul in care
varful revine (4) sau pe varful de vopsea in sine.
Vopsea uscat poate provoca aliniere a varfului si
un spray de patternmay slab dezvolta. Aceasta
poate permite, de asemenea, de aer pentru

a intra trecerea intopaint si provoca un spray
pulseaza. Curat aceasta vopsea uscate cu o
perie moale sau bumbac varful tamponului.

5) New varful (4) poate fi apoi plasat in pozitia in
aerograf coaja (5), strangeti cap (3) si surub pe
regulator de pulverizare (2)-locul de ac (16) de a
transmite pozitia si strangeti acul chuck (15). Nu
strangeti. Este normal sa aiba un mic spatju intre
cap si corp. Inlocuiti rapid manerul deconectare
(10).

Scoaterea sau inlocuirea acului

Nu este necesar sa demontati complet acul de
asamblare.

1) Scoateti manerul deconectare rapida (10)

din partea din spate a aerografului. A se vedea
figura 1.

2) Rotiti mandrina ac (15) contra-sensul acelor
de ceasornic.

3) Desenati ac (16) afara si stergeti-I curat.
(Daca blocat, a se vedea pasul 7).

4) Care ar trebui sa fie luate ca punctul de acul
nu este indoit. Un ac indoit va deteriora varful
(4) si pot determina un model de pulverizare dur.
Daca indoit sau inlocuiti acul deteriorate.

5) aluneca incet acul (16) in timp ce tineti
aerograful de declansare (6) in loc, pana cand se
opreste acul. Nu aplicati presiune sau forta acul.
6) Dupa ce acul este in pozitie, strangeti
mandrina ac (15), inlocuiti maner (10).

7) In cazul in pasul 3 ac (16) este blocat in
aerograf, apucati cu atentie la sfarsitul acul cu

o pereche de clesti si sa se rasuceasca in sens
contrar acelor de ceasornic pentru a elibera si
scoateti acul.

8) Inspectati vopsea intarita, care determina



acul pentru a lega. Daca exista o pata pe
reziduala ac, aceasta poate fi lustruit off folosind
o radiera roz.

Tineti acul plat pe o masa de lucru. Porneste roz
radiera Tncet, prin rulare-l spre tine si repetati
procesul. Fiti atent sa nu fie indoiti

Sfat. Elimina toate particulele guma de sters prin
rularea acul intre degetul mare si cel aratator.
Repetati pasii de la 4 la 6.

Spray regulator (2) ar trebui sa fie curatate
folosind o perie moale. Introduceti in cavitatea
de reglementare pulverizare si rotiti pana cand
vopseaua este eliminat.

Un ac indoit (16) va va impiedica sa airbrushing
o linie fina si va provoca o directie haotic de
spray. Un ac indoit nu are intotdeauna sa fie
aruncata. Puneti acul pe o suprafata ferm la
unghiul de varf. Indreapta ac indoit prin rularea
unghia peste ea pe o suprafata ferma randul
sau, in timp ce acul incet. Rulati unghia de la
corpul spre exterior spre varful acului.
Tensiunea de declansare

Aerograf dvs. a fost stabilit cu tensiune maxima
de declangare. Pentru a regla tensiunea de mai
putin, randul sau, gambei tubul (12) invers acelor
de ceasornic la tensiunea dorita.

Daca gamba tubul este sprijinita de pana la in
cazul in care acesta este atinge mandrina ac
(15) aceasta va incepe sa se miste acul (16)
fnapoi. Daca acest lucru se intampla acul nu vor
fi stabilite in mod corespunzator si vopsea va
veni atunci cand de declansare este apasat.
Scoaterea ansamblului de coada de metrou, de
a declansa si Back Lever

Scoaterea ansamblului de coada de metrou, de
a declansa si Back Lever

RAIDERE

Al Ak BANE 1

1). Scoateti maner, slabiti mandrina ac (15), sa
retraga ac (16).

Scoateti de declansare (6), tub gambei
desurubati (12) de asamblare.

ML LEVER

2). Introduceti maneta cu aripi spate (8) in “T”
slot la partea de sus a corpului si de a avansa
aerograf (fig. 1). Asigurati-va ca maneta spate
se afla in spatele camerei de aer (dupa cum se
arata in fig 2). Surub in coada tub si intregul
de asamblare.

3). Pentru a reintroduce declansa, trage inapoi
pe spate cu aripi

parghie de declansare si introduce in locul.
Asigurati-va ca de declangare este montat
corect. Dupa inserarea de declansare, se
introduce acul prin impulsionarea ugor cu degetul
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aratator pana cand acul se opreste in varful
vopsea, strangeti acul chuck (15), si inlocuiti
maner (10) (19).

PROCEDURA DE PICTURA trei obiecte
DIMENSIONALE

Pregatiti obiect care urmeaza sa fie pictat,
mascare de pe orice zona care nu ar trebui sa
fie vopsite (asigurati-va ca obiectul este curata
si fara praf de, grasimi, etc). Obiecte mici, cum
ar fi modelele, etc ar trebui sa fie suspendate
sau asezata pe un soclu, astfel toate zonele
care urmeaza sa fie pulverizat se poate ajunge
usor (un stand poate fi de moda de la un
umeras obignuita strat de sarma sau sticla,
etc). Tineti varful aerograful aproximativ 6 cm
de la suprafata. Foloseste miscari scurte, se
deplaseaza in mod constant aerograful, la o rata
constanta paralel cu suprafata. Nu pulverizati
prea mult. Aplicati un strat subtire, lasati sa se
usuce, apoi aplica un alt strat si se continua
pana la acoperirea dorit este atins.
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MASCARE OFF

Tn exercitile urmatoare, va trebui, pentru a
masca de pe o0 zona patrat.

Faceti o masca din 4 bucati de hartie resturi (fig.
8). Aceste masti sunt

a avut loc in loc de banda de mascare,
mentinandu materialul atomizata din
strecurandu-se in marjele in jurul zonei. Atunci
cand utilizarea mastilor de pulverizare peste
margine.

EXERCITIU TREI / CHIAR TONE

FIG.9

FIG. 10

FIG. 11

Pentru a realiza un ton plat, vom aerograful o
amenda

coerenta de vopsea de la stanga la dreapta
in partea de sus a zonei inregistrat. Tinefi
aerograful circa patru centimetri de la suprafata
a foii. Asigurati-va ca pentru a pulveriza o parte
a benzii, astfel incat nici o linie de lumina arata
cand o banda de mascare este eliminat. Folositi
tehnica de declansare de la pagina 3 in toata
aceasta lectie. Acum aerograf de la dreapta la
stanga, se suprapun accident vascular cerebral
anterior aerograful. Deplasare in jos intreaga
foaie, Incercand sa nu pentru a crea un model de
linie cu aerograful.

Brumele de pulverizare banda, atat dreapta si
de stanga si de sus si de jos. Inceput in partea
de sus din nou si nu intreaga pagina. Repetati
exercitiul pana cand ajunge la o acoperire dorit
buna a intregii zone. Nu incercati sa acopere
intreaga foaie cu un ton de greu la un moment
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dat. Construiti tonul treptat (fig. 9-11).
Asigurati-va ca locul de munca si banda sunt
uscate inainte de a scoate banda de mascare.
Acest lucru trebuie facut cu atentie pentru a evita
ruperea suprafata hartiei este respectat. Daca
rezultatele dvs. primul nu sunt satisfacatoare, se
repeta pana cand Lectii sunt indeplinite.

Exercitiul de patru / nuante

ek
.

TEHNICI DE UTILIZARE

Mascare sau frisket este folosit mai ales atunci
cand mai mult de o culoare este aplicata. Un
nou frisket se taie pentru fiecare culoare si

acopera orice domeniu care nu ar trebui sa fie
pulverizate. Pentru mascare contur (modele,
ceramica, etc) utilizarea banda de mascare,
banda scotch. De film si taiat la forma dorita.
Asigurati-va ca marginile sunt presate ferm
impotriva suprafata pentru a preveni underspray.

REVERSE pozitiv (negativ)
Stencils sunt utilizate atunci cand un desen
sau model trebuie sa fie dublate, la fel ca
in postere si decorare. Cut din film rigid
de hartie, film sau NO-TACK, tineti stencil
ferm in pozitie si se pulverizeaza incepand
cu marginile si de lucru activa. Un stencil
inversa poate fi de asemenea utilizat, spray-a

o - A lungul marginii stencil.

O masca suprafata plana si pot fi taiate de la EXERCITIU cinci / trei efecte
Film. Pentru o muchie ascutita, tineti masca plat UTILIZAREA mastilor sau FRISKETS

~ e . ‘g 8
in pozitie. Pentru o margine moale, ridica masca ' l

usor de odihnindu-se pe o rigla sau un alt obiect
CYLINDER

SABLOANE

FIG. 12 FIG. 13

plat.

CONE SPHERE
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Rendering aceste forme de baza va oferi
instruire si secventa in umbrire aceste forme,
care cuprind toate formele pe care le va intalni.
Combinatii ale acestor forme alcatuiesc toate
diferitelor produse, etc In airbrushing aceste
forme, aceasta este o regula generala de a avea
sursa de lumina care vine de la coltul din stanga
sus la un unghi de aproximativ 45 de grade.
CUBE face o linie de desen usor de doua ori
despre dimensiunea ilustratia de mai sus. Taie
o frisket pentru conturarea si linii de demarcatie
dintre pérti separate. In acest moment eliminarea
frisket din partea cel mai indepartat de sursa de
lumina. Treptat aerograful un ton de la coltul din
stanga sus in coltul din dreapta jos. Se repeta
tonul treptata intuneric dupa cum este necesar,
apoi remask partea terminat si a incepe alte parti
pana cand efectul dorit este atins.

Nota

CILINDRU modul in care lumina variaza in
functie de cilindru si face ca suprafata superioara
plana diferite din zona curbat. Frisket este taiat
de-a lungul liniei curbe si in timp ce partea

de sus este mascat, partea este pulverizat.
Apoi, partea este mascat si partea de sus este
pulverizat.

Numai practica va va permite sa stii cum sa
picteze inchis o parte a subiectului in timp ce
celalalt este

mascat.

CONE taiat Din nou o frisket o forma de con.
Elimina

forma de con frisket. Porniti actiune aerograf
din partea de sus. Paint si fler usor catre baza
curbate. Repetati de actiune pe partea dreapta
pana cand atinge aspectul conic cum este
ilustrat mai sus.

SPHERE Publicati un frisket de pe placa de
asigurandu-va ca portiunea ramasa de bord

nu este expus la surplusul de spray aerografie.
Folositi un cutit si a taiat busola cercul dvs. si
sa eliminati. Treptat aerograful usor in jurul
valorii de marginea intreaga de cerc intr-o
curba, miscari de rotatie, inainte si Tnapoi.

Apoi, incepe de la partea din dreapta jos al
cercului in sus si spre centrul aerografului nu
ajunge destul de centru. Se lasa o portiune
mare luminat circulara a sferei in apropiere

de partea superioara stanga. Continuati pana
cand sfera se pe un aspect tridimensional.

DEPANARE aerograf DUMNEAVOASTRA

1) granulata pulverizare. Cauzata de vopsea
prea gros.

Adauga mai subtire cu moderatie pentru

a amestecului si sa verificati cu duza si ac

de reglementare pentru vopsea uscate. De
asemenea, verificati alimentarea cu aer pentru
a asigura aerograful este operat la presiunea
corecta.

2) flambaj hartie. Vopseaua poate fi prea subtiri
sau ati poate fi aplicarea vopselei intr-o haina
prea grea.

3) Paint blobs la capetele de accident vascular
cerebral. Sunteti pulverizare vopseaua inainte
de a trece mana si oprirea circulatiei Tnainte de a
inchide fluxul de vopsea.

4) se termina ars. Cauzate prin rotirea
incheieturii mainii in timp ce aerografie.
Antebratul intreg trebuie sa se deplaseze
uniform pe hartie.

5) Centipedes. Cauzata de pulverizare vopsea
prea mult prea aproape de hartie. Daca o linie
fina este de dorit, trageti usor inapoi pe tragaci
fata.

6) stropire. Cauzata de autorizare pentru a fixa
acul Tnapoi in varful. De presa intotdeauna usor
de declansare. Verificati pentru vopsea uscate
pe ac sau varful. De asemenea, pot fi cauzata de
declansarea, consultati pagina 2 pentru buna
declansare.

7) curbate accident vascular cerebral. Cauzata
de bratul arcului prea aproape de hartie. Bratul
ar trebui sa fie intotdeauna paralel cu activitatea
sa, cu exceptia cazului in acest efect este dorit.
8) Bubbles prin cupa de culoare. Regulatorul de
spray-ar putea fi avansat prea mult, sau capul
poate fi desprins. Verificati si strangeti atat, daca
este necesar.

9) spray-color nu poate fi oprit. Sfat pot fi
infundate. Acest lucru este recunoscut de catre
un “burete” simt atunci cand acul este pus in
varful. Scoateti capul din aerograful si curata-a
se vedea varful de intretinere si curatare, pagina
3.

10) Pulseaza. Acest lucru este cauzat de

cap fiind vrac sau varful nu asezat in mod



corespunzétor. A se vedea pagina 3, Inlocuirea
Sfat.

Singurul motiv pentru care alte perie poate
incepe sa pulseze in cazul in care se poarta acul
poarta in jos sau cade. Exista o garantie de viata
timp de pe aceasta parte, deoarece proprietarul
nu poate inlocui aceasta parte. Daca se intdmpla
acest lucru trimite Tnapoi la fabrica pentru nici o
taxa de serviciu.

VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE inainte

de a utiliza Badger Airbrush Noul dvs. Badger
aerograf trebuie sa va ofere, cu multe ore de
bucurie. Cu toate acestea, din cauza naturii

de aerografie si de compozitia materialelor pe
care le poate utiliza in aerograf dumneavoastra,
va furnizeaza informatii cu privire la pericolele
potentjale.

Multe materiale utilizate in mod obisnuit in arte
si meserii de proiecte (cum ar fi lacuri, lacuri,
adezivi, fixative, pulberi, acrilice si solventi) pot fi
extrem de periculoase. Nu toate aceste materiale
vor fi utilizate Tn aerograf dvs., dar poate fi
utilizat Tn anumite alta faza ale proiectului
dumneavoastra. Va recomandam sa va gasi
intotdeauna ceea ce este in materialele pe

care le utilizati. Va sugeram ca atunci cand se
utilizeaza orice produs chimic substanta pe care
le solicita o copie a Sheet constructorului date
privind siguranta materialelor de la dealer-ul de
aprovizionare art. Acest lucru va va oferi
anumite indicii privind pericolele si unele dintre
masurile de precautie trebuie sa luati.
INTOTDEAUNA Cititi si respectati DIRECTII
ETICHETA CU ATENTIE.

Materiale pentru copii periculoase prezinta un
risc mai mare pentru copii din cauza greutatea
lor corporala mai mica si lipsa frecventa de
ingrijire in urmatoarele de ghidare. COPIILOR
trebuie sa fie intotdeauna supravegheat atunci
cand utilizati un MATERIALELOR Airbrush

SAU ART (cu exceptia cazului in materiale au
fost certificate de pastel, acuarela si Institutul
Mestesug). Un aerograf nu este o jucarie. Acesta
nu ar trebui sa fie aratat la nimeni sau de la sine.
Buna igiena este IMPORTANT Oricand nu sunt
de lucru cu obiecte de arta.

* Nu fuma, manca sau bea in timp ce aerografie.
« Evitafi punerea degetele in gura in timp ce
lucreaza la proiecte de arta.

« Asigurati-va ca pentru a curata unghiile si
spalati-va pe maini atunci cand ati terminat.

« Fiti atent mai ales la materialele pe care le
utilizati in cazul in care aveti taieturi sau rani

RAIDERE

[Pheumaticl

deschise.

* inceteze lucrul la primul semn de ameteala,
iritatie greata, dureri de cap, vedere incetosata,
sau a pielii. Solicitati de aer proaspat imediat, si
apela un medic daca simptomele persista sau
sunt severe.

VENTILATIE o fereastra deschisa nu asigura

o ventilatie adecvata atunci cand se lucreaza
cu materiale periculoase art. Atunci cand se
lucreaza cu aceste materiale, ar trebui sa aveti
un sistem de ventilatie de evacuare (unul prin
care se elimina vapori, praf, etc, din zona in
care va sunt de lucru si izvoarele spre exterior).
Un sistem de ventilatie general de vapori toxici
dilueaza cu aer proaspat pentru a reduce
concentrarea lor intr-o mai sigure nivel.

Multi factori trebuie sa fie luate in considerare
pentru a determina tipul de sistem de ventilatie
ar trebui sa aveti.

Respiratori si un aparat de respirat pot constitui
mai mult de un pericol decat un ajutor cu
exceptia cazului in:

* primiti unul destinat pentru a filtra substanta
periculoasa specifice cu care lucrati

« unul care se potriveste in mod corespunzator
* va pastrati-l in mod corespunzator curatate si
intretinute.
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MK

YMNATCTBO 3A YNOTPEBA

TEXHUYKU NOOATOLIU

napameTap eguHMLA BpegHocT
Mopgen - RD-ABO1
OTBOpP mm 0.2
Mopen - RD-AB02
OTtBOp mm 0.5

BHUWMAHMWE lNpouuTajTe rv ynatcTeara 3a
npaBunHa Hera npu pabota n ekcrnoarauyja.
KopucteTe Bo f06p0o npoBeTprBY NpocTopumn
3a YKMHYBah-€ Ha Yaf, npaluvHa unu
cBpbXxpasnpbckBaHe. Cekorall yntare u
cnepete NpegynpegyBara Ha Matepujany Kou
ce npcka.

Cekoj aeporpad e BHUMaTENHO KOHCTPYUpPaH,
MHCMNeKumja 1 CKIMoMeHn Ha paka, notoa e
TecTMpaH BO BUCTUHCKa ynoTpeba, 3a aa

ce ocurypame feka rv UCMoriHyBa BUCOKU
CTaHAapau 3a KBanuTer.

OBaa NoCBETEHOCT Ha COBPLUEHCTBOTO HU
[jaBa MOXHOCT [la Ce COO4MME 3af CUTE HaLLu
NPOV3BOAU M HyAMME CriefHVBE rapaHuvja 3a
cuTe Halm aeporpadm.

FTAPAHLINJA

Bawwmot aeporpad e rapaHuuja npoTus

cuTe NpPoM3BOACTBEHM AedeKTU Ha ABaTa
maTepwujanoT u nspaboTtkaTta BO pok of eaHa
roaviHa of AaTymoT Ha KynyBawe. Cekoj aen
UM CeKoj MaTepujan Kou ce HEUCMNpaBHU UNn
nocTapv u He Moxart Aa bugat ynotpebnvsm Bo
pamMKuTe Ha OBOj nepuop, ke buaaT nonpaBeHn
UM 3amMeHeTH 3a Halla

cmeTka. OBaa rapaHuuja He ja ondaka
HeucnpasHara,

npeau3BrKaHn of HEBHUMaHWe, Hecpeka unm
eavHMLM, Kou Bune Tepall Unu npoMeHyBaar Ha
HWKaKOB HauuH.

BOBE[

PaznuyHn aumeH3un perynatopu Ha
npckawe, n urnu ce 6p3o mMerycebHo, 3a aa
ce OBO3MOXM Morofiema pasHoBMOHOCT BO
mMaTepujanu u nokpmeHocT. Toj ce KopucTu o,
NMKOBHM yMeTHMUWM, VintocTpaTtopuy Ha obneka,
untoctpartopu, Fabric ansajHepu, aBTomobun
Cnvkapuv u apyru npodgecuoHanuu.

Toj moxe npeunsHo aa npcka co mMarno
KONMYECTBO akpunuk 6ou, emajn n nakoswu,
aKkpunuk, reall, 6oute Ha TkmBaTa, mactTuna u

6ou, kepamuyku 6ou 1 rmasypa, akBapenu v ap.
KAPAKTEPUCTUKW HA CTEMNEHW 3a
nogHecyBamwe KOJIMYECTBA 6oja:

* F e Haj mannoT oTBOp 3a eKkcTpa huHK getanu.
Toj e Au3ajHupaH 3a KopuCTeHe Co MaTepujanmn
O, HA30K BUCKO3UTET - MHOTY TEHOK aKpWmmK,
akBapenu, mactuna v 6ou.

* M nma npocek otBopame 3a huHu getanu. Toj
Ke ce npcka npubnuxHO ABa naTy ronemMmHarta
Ha maTtepwujanu kako F. OBaa rnaBa Ke ce cnpasu
CO TaKoB BMCKO3HOCT U TKaeHuHa 60U, U3TbHEHN
HaJony akpunuk, reawl, xobu nakosu,
emainnakoBe, UTH.

* L e Hajronem 3a oTBOpae U ke ce npcka
YeTUpU NaT! KONMMYECTBOTO Ha TEYHOCTUTE

kako F. The L e HameHeT aa ce kopucTu

CO MaTepujanu Ha NOBMCOK BUCKO3HOCT -
aBToMobunckn 6on, kepaMmuykm rmasypa,
aKpunuk u ap.

BHumaTenHo npountajTe rv ynarcreata npeg aa
3anoyHeTe co paboTa

MPEL OA noyHana ga pabotu:

1) MNpwuuBpcTeTE LPEBOTO 3a NOAHECYBaKE Ha
B03ayX koH (CO2 pesepBoap, KOMMpeCcop unu
cnpej meTateneH), notoa ApXejku BO3AYLLUHUOT
LipeBO BO paka, KOHTaKkTupajTe aeporpada

KOH LIpEBOTO Ha BO34yXOT Co bnaro BpTeH-e BO
Hacoka Ha CTPEenK1Te Ha YaCOBHMKOT.
3aTerHeTe LpeBOTO LBPCTO Ha MeCTO.

2) Kora npuTMCOKOT Ha BO34yXOT € perynupaHo,
Tpeba aa e mery 15 no 50 psi HopmanHo
nputucok e 30 psi Hue npenopavyBame
ynotpeba Ha Mepay 1 / nnu 3amka 3a Boga 3a
BpCKa CO KOMMPEeCop Kaje LUTO BraXHocTa e
npobnem. Komnpecopot nnu CO2 pesepeoapoT
ce NpaKkTU4HM 3a noronemun paboTHM MecTa U
NPOAOIMKUTENHO NPCKakse.

3) 3a pa npukauuTte Terna unu Yawa co 6oja,
KOHTaKTUpajTe LpeBOTO 3a TErnmn KOH AHOTO Ha
aeporpada 6rnm3nHa Ha rmasaTa. BmeTHeTe



ctebnoto Bo aeporpada u ceptete 1/4 Bo
HacokKa Ha CTpernk1MTe Ha YaCOBHUKOT.

OBa ke ynimbTHU MOHTUPaHU Terna (LMLLIEeTOo)
unu Yawa co 6oja Ha mecTo. 3a fa oTcTpaHuTe,
roereyeTe Hagony u cepTeTe Terna (1Unu

Yyalua) BO HacoKa Ha CTPenKkuTe Ha YaCOBHUKOT
NMOBTOPHO.

4) Kora e nputucHaTo YkpananoTo Ha
aeporpacpa

BO34yXOT ce ucnywTa. buaejkn TakenaxHuka
ce noBrekyBa Ha3ag ([Jogeka ce ywTe e nof
NPUTUCOK), TeYHOCTa ce oTBopa. PuHa nuHuja
Wy Mana To4ka ce NoCTUrHyBaar npeky pabora
BO HenocpeaHa bnuanHa Ha

paboTHaTa MoBpLUMHA U YKPaNanoTo Masnky

ce nosrekyBa Hasag. A LUMPOK MoAen ce
NOCTUrHyBa Npeky npeMecTyBahe Ha aeporpad
Ha pacTojaHve of paboTHaTa NoBpLUMHA U
YKpananoTo ce BreYe Nno LenvoT nat Hasag.
MpaBWnHOTO NpUTUCKaHE Ha YKpananoTo

Ha aeporpada e Hagorny 3a ABUXKEHETO Ha
BO34yXOT, a 3a TekoT 6oja n Hanpea, 3a ga
npectaHe NPOTOKOT Ha Gou 1 40 NPeKUH Ha
BO3yXOT.

KAKO npuTtuckahe Ha Ykpananoto

Hajoobpu peaynTtati ce NnocTUrHyBaar co fleCHO
1 HEMpPeYeHo ABMKeHe. 3anoyHeTe OBMKEHE,
npea oa NpUTUCHETE YKpananoTo, 3a Aa ce
npocrneau nNpeky ABuxkere no ocrnoboaysake Ha
ykpananoTto. He ABoymeTe ce foaeka npckare
Unu ke cosgage oHa LITO Ce HapekyBa MpsiHa
edekT. Bugete Cnuka 3

KeEp STEADY MOV RELEASE  FOLLOW
NOTION  TRIGGER  TRIGGER oy TRICGER TRIGER  THRD!
5 ® ANDSPRAY FORWARD. NoTON

THE MOST

ibe uneven.

Runs i sags
sureace
meonaey
veavedy (R
e folloving

BULDUP

1. “Freezing" or forgetting to release trigger at the
end of the stroke.
ARCING MOTION 2. Holding aitbrush stil or moving too slowly.
«

3. Holding aitbrush too close to surface.

OppyBate 1 yucTerse Ha aeporpada

BHMMaTenHoOTO YncTerwe 1 0apXKyBamwe Ha
BaLIMOT aeporpad € o CyLITUHCKO 3Ha4YeHe ako
cakaTe Aa npoorxu Aa pabotu edmkacHo.
Manu nenoBu BHaTpe Bo aeporpada mMoxar ga
nosenart [o Grnokuparse Ha NlecHo ucylleHata
60ja, ako aeporpadbT HE Ce YUCTU MO cekoja
ynotpeba. Ako nma ceywite ynotpebnusu

60oja BO YaluaTa unm pesepBoapoT, kora cTe
3aBpLUMIIE CO NPCKaHETO, CTABETE OCTATOKOT

RAIDEREL

[Pheumaticl

Ha3az, BO OPMIMHaNHOTO NakyBake Ha bojaTa.
PaboTteTte co aeporpada, npckajte npeocrtaHaTo
napye xapTuja, gogeka 6ojata 3aBpLUn U NoYHe
Aa npcka camo Bo3gyx. HanonHeTe yncra vawika
3a 6oja unu Terna co pacteopysad. CtaBeTe

ro Bo aeporpacda 1 npckajte pactsopysay

BO aeporpada BO LLUMPOKN U Manu Mogenu,
Jofaeka novHe aa manerysa 6e360eH pacTsop.
Mo oTcTpaHyBane Ha 6ojaTa of yawarta unm
Terna, 3aBpTeTe aeporpada co rnasara Hagony
1 NPUTUCHETe ro Ykpananoto. OBa ke TprHe
CeKoj maTtepujan, Koj ce yLiTe He U3rneron og
aeporpada. Cekoralu ymcteTe aeporpadca, cekoj
naT Kora Ke 3aBpLUMNTE CO NMpckakse, buaejkm
HeKkou BUOoBM Ha bon MoxaT Aa ce mcyluart
HeBepojaTHO 6p30 1 MOXe Aa Npean3Brka
3aTHyBahe Ha aeporpada.

[pyr meTof 3a ynctewe Ha aeporpada e
O6patHo cTpyja co NOMOLL Ha 3aTBOPEH caf,
KaKo Ternv crnpoBeeH Bo KOMMNNEeToT. 3emeTe
MeKa Kprna 1 MoKpujTe perynaTtopoT 3a npckarkbe
- AenpecyBHU U CUMHETE YKkpananoTo (6). Toa ke
[oBefe [0 Hasag NpuTUCOK, LUITO NPeAn3BHKYBa
6anoH nnaH BHaTpe BO aeporpada 1 Bo cafor,
KOj nomara BO YMCTEHE Ha TEYHOCT. Hukoraiu

He KopuCcTeTe OTBOPEH cyA 3a 6oja 3a oBaa
nocranka, bugejkv 6ojata ke ce HagyBa HafBOp
of cypot. OTcTpaHeTe KpnaTta 1 npckajTe.
[MoBTOpeTe oBaa nocranka HeKosKy naTtu.
OTkako Toa e HanpaBeHo, Tpeba Aa ce oTCTpaHn
urnara 3a YncTere.

Ako GojaTa e O3BOMEHO Aa ce UCYLLN BHATPe BO
aeporpada, Hema Aa bugere BO MOXHOCT Aa ja
pacTBOpPaH-ETO CO YNCTa BOAA.

YucTerse co pacTBopyBay € CregHUOT YeKkop.
Ako uncterwe Ha Bawmot aeporpad co
pacTBopyBay He pacTBopa brokupa 6oja, ke
Tpeba aa ro packnonuTe aeporpada, Kako

npBO M3BaaMTe Urnata v notoa rnaeara.
HakucHeTe BpBOT BO TOMMa Boda Co canyHuua
UV COOABETEH pPacTBOPYBaYy BO TEKOT Ha

AeceT MyHyTU. [oToa 3eMeTe TEHKO LKMo 1
BHMMAaTENHO OTCTpaHUTE MCyLLUeHaTa nnawam
o[ BpBOT, BHaTpe Bo TeyHocTa. OBaa nocranka
MoXe fia ce nosTopw. buaete BHUMaTenHu 3a
BpeMe Ha AeMOHTaxa Aa He ce 3arybar cute
Manu OenoBsu.

[MpomeHa Ha BpBOT

1) OtcTpaHete paukara (10) og 6p30
packnonyBsaTe ce padka (Buam cnvika 1).
Onabagerte kanayeTo of urnata (15) n n3sagere
(16) okony egeH nHY. Ako urnara e 3arnaBeHo
BuaeTe “OTcTpaHyBame Ha

Wrna “, yekop 7. Ako kanadeto of urnata (15)
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€ npemMHory uBpcTa v cTebrnoTo Ha ueBkara ce
BpaKa, n3BpTeTe paykata Ha aganteporT (9).
[pxeTe cTebnoTto Ha ueBkaTa (12) mery npctuTe
1 ro onabaeeTe.

3aBpTeTe ro kanaveTo oA urnata Hasag Ha
CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.

2) OaBpTeTe perynaTtopoT Ha cTpyjart (2)
OpBprteTe rnmasata (3).

Bupete rv 6enelukvTe Ha NPOM3BOAUTENOT
nogony.

3) YkuHyBare Ha BpBOT (4) oa Tenoto. Ako
BPBOT € NnogHeceHo BO rnasata (3), craBeTe
BPBOT BO NpaBOarosiHy OTBOP Ha KpajoT Ha
paykata (9) n BHUMATENHO KIMKHETEe Ha BPBOT
Ha rnasata. Bugu cnwuika 2.

3ABENELLKA HA NMPON3BOANTENOT:

Wako mnasHuuarta u urnata 3a coctaByBahe
Ha 0BOj aeporpad ce npousBeeHn 3a
MofIecHO ofpXyBare “3apas NpcT’, NPBUYHO
OTCTpPaHyBaH-€ Ha HEKOU KOMMOHEHTU MOXe
na 6apa kopucTere Ha Manu KnewTu. AKo

e noTpebHO packronyBake CO KrewTn 3a
MPBUYHMOT KOMMOHEHTA, NPU CKIMOMyBake ro
3aTerHeTe camo co npcT. KnewTn Hema aa ce
noTpebHu 3a MOHTaxa / AemMoHTaxa noToa.

4) YBeperte ce aeka Hema 6oja Bo npaBoarofHa
Aen Ha wkonka (5), kage e BpBOT (4) unn Ha
camunoT BpB. McywweHaTa 6oja Moxe aa gosege
o MNpemecTtyBake Ha BPBOT 1 [ja NpeansBuka
noLo npckatke. Taa MOXe UCTO Taka Aa UM
0BO3MOXW Ha BO3AyXOT Aa Brerysa v Aa
npeav3Byka MMMYNCHUOT mMnas. MicuucreTe
ucylweHata 6oja co Meka YeTka Unu namyyeH
TaMMOH.

5) Motoa HoBMOT BpB (4) Moxe Aa buae
nocTaBeH BO LUKOrKa Ha aeporpada (5).
3aterHeTe maeara (3) n 3aTterHere perynaTtopor
Ha cTpyjar (2), ctaBeTe urnata (16) Ha npegHa
nosvuuja u cterHete natpoHHuka (15). He
npeHatdranTe. HopmanHo e ga nma marnky
npocTop mery rmasaTta u Tenoto. CtaseTe ja
paykaTa 3a 6p3o ocrnobogysamnse (10).
OTcTpaHyBake v 3amMeHa Ha urnarta

He e HeonxoAHo Aa ce pasrnabs LenocHo
MeXaHW3MOT Ha urnara.

1) N3Bagete OpLukarta 3a bp3o ocnoboaysane
(10) op 3agHaTa cTpaHa Ha aeporpadha. Buam
crnuka 1.

2) KoHTakTupajte urna natpoHHuk (15) Bo
Hacoka of CTPEenK1Te Ha YaCOBHUKOT.

3) U3Bnevete urnara (16) v ja nsbpuiete 3a aa
ja ncumctute. (Ako octaHe 60oja, BuaeTe Yyekop
7).

4) Tpeba fa ce BHMMABa urnata a He e oraH.

M3BuTarta nrna ke My HalITeTV Ha BPBOT (4) 1
ke npuumHm rpy6 moaen 3a npckarse. AKo ja
VCKPUBU UK OLUTETEH, 3aMeHeTe urnarta co
HoBa.

5) BaBHo noeneyete urnata (16) Bo aeporpada
nopeka ApxuTe ykpananoto (6), 4o 3anuparbe
Ha urnata. [la He ce NpMMeHyBa NPUTUCOK UK
cuna Ha urnara.

6) OTkako urnara e Bo noavuuja, cterHeTe
naTpoHHuKa Ha urnara (15), ctaBeTe pavkaTa
(10).

7) Ako Bo 4ekop 3 urnata (16) e 3arnaBeHo

BO aeporpada, BHMMaTenHo gareTe kpajoT

Ha urnarta co nap KnewTv u 3aBpTeTe ja BO
CMpOTMBHA HAacoKa of CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT,
3a ga ce ocnoboau urnarta n nosneveTe ja.

8) Mpebapysajte TBpAaTa dopma 60ja, koja

€ Npu4MHUNa nenexe Ha urnarta. Ako uva
npeocTaHaTo AamMka Ha Hea, MOXe fa ce nonupa
KOpPUCTEjKM 3a0CTpeHa ryMmumyka.

[pxeTe ja urnata Ha paboTHaTta maca. [ipmxeTe
3a0CcTpeHaTa rymuyka norneka, ja Bprete

KOH cebe 1 nosTopyBaTe npoLiecoT. bugete
BHUMAaTENHW Aa He BUTKake BpBOT. OTCTpaHeTe
I CUTE YECTWYKM Of r'yMUYKaTa, Kako BpTUTe
vrnata Mery naneyoT 1 nokasaneLor.
MoBTopeTe rv YekopuTe of 4 A0 6.

Perynartopot Ha npckame (2) Tpeba ga ce
4YMCTM CO Meka YeTka. CTaBeTe ja BO LIynnnHaTa
Ha perynaTtoporT u BpTu, AoAeka bojaTa ce
OTCTpaHu.

M3Butara urna (16) ke Bu nonpeun ga
6ojagucaHo co TeHKka NuHKja n ke foBeae A0
XaoTWMYHW Hacoka Ha npckake. M3BuTtata urna
He cekoraw Tpeba Aa ce ncpnu. Craserte
urnaTa Ha uBpcTa noepLuvHa. Vicnpasete
n3BMTaTa Urna co NpUTUCKaHe CO HOKTOT Ha
LBpCTa NoBpLUMHA, AOAEKa UCNpaBuTe urnata
6aBHO. OBreYeTe HOKTOT Of, TEMNOTO KOH BPBOT
Ha urnarta HaaBop.

HanoH Ha ykpananoto

BaluvoT aeporpad e noctaBeH 3a MakCMmarHo
onToBapyBake Ha Ykpananorto. 3a aa ce
nocTaBu 3a NoOMarnky TeH3uu, CBpTeTe ro
cTebnoto Ha ueBkaTta (12), BO CnpoTMBHA Hacoka
o[l CTPernkuTe Ha YaCoBHWUKOT A0 cakaHaTta
HaroH.

AKo cTebrnoTo Ha LeBkaTta e gonpetue o
naTpoHHuKa Ha urnara (15), Taa ke 3ano4He ga
ce ABWxU Hasap (16). Ako Toa ce cnyyu, urnata
HeMa fda bupae perynupaHa npasunHo u 6ojata
Ke nsnese, Kora ce NpUTUCKa YKpananoTo..
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Packnonu 1). Packnonu paykarta, onabaBete
ro kanaveto oz urnara (15), npesemete
urnara (16).

OTcTpaHeTe ykpananoto (6), usBprerte
onalikaTa Ha ueBkarTa (12).

BACE LEVER

2). CtaBerte ja npyxwuHaTa (8) Bo cnot “T”

BO FOPHWOT AEN Of TeNnoTo Ha aeporpada un
npuasuxeTe Hanpes (cnuka 1). Ocurypete

ce [ieka ja npyxvHaTta e 3aj kaMmepata Ha
BO3yXOT (KaKo LUTO € NpuKaxaHo Ha crnvka 2).
3awwpadpete cTebNOTO Ha LieBKaTa U CKIONeHn
MeXaHV3MOT.
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3). 3a ga cTtaBuTe NOBTOPHO YKpananoTo,
CVMMHETE MpyXuHaTa 1 BMETHETE YKpanasoTo Ha
HEeroBoToO MecTo.

OcurypeTe ce fieka 4YkpananoTo e NpaBunHo
HamecTeH. o nocTaByBaHETO Ha YKpanasnoTo,
cTaBeTe urnara, Co Maso Typkamwe Hanpes, co
riokasaneLoT, AoAeka urnarta 3anpe Ha BpBOT,
3aterHete kanakort (15), n ctaBerte padkara (10)
(19).

MOCTATIKA 3A Boja Ha Tpu-AMMEH3NOHanHn
objekTn

MoproToBeTe 06jeKTOT 3a CNNKapPCTBOTO,
0O3Ha4eHu cekoja NoBpLUMHA Koja He Tpeba Aa
6uae oboeHa (ocurypajte ce aeka objekToT e
yncT 1 cnoboaeH of npas, MacT v Ap.). Manu
npegmeTun kako Mogenu utH Tpeba aa éupar
CyCNeHAMpaHu nnu cTaBeHn Ha NueaecTanor,
Taka LWTo cuTe obnacTtu, 4a MoxarT Aa ce npcka
necHo (nuegecTtansT MOXe Aa 6uae odopmeH
of obuyHa Xuua, 3akadasnkv 3a nanTo, LunLe

n ap.). lpxete BpBOT Ha aeporpada okony

6 caHTMmMeTpu of nospluMHaTa. KopucTete
KpaTKu LLpUXM, ABUXKEjKM ce Co aeporpada
NMOCTOjaHO CO NMOCTOSIHHEH MaparerneH Kypc Ha
noepLuMHaTa. [la He ce npcka NPeMHOry CUIHO.
HaHeceTe neceH cnoj, octaBeTe ga ce ucywu, a
noToa HaHeceTe yLUTe efleH Croj 1 NPOAOITKETE
Aofeka He ce NoCTUrHe cakaHata MOKPUEHOCT.
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Bex6a EOHO /
cnobopHa paka PerynupaH Edekt
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FIG. 1 FIG. 2

FIG. 3

Bex6ata, npukaxxaHo Ha cnukaTta. 1, ke Bu
OBO3MOXW [ia N3roTBYBak-€ Npasun NMHWUK, 6e3 aa
ce hopmupaat TOYKMU UM JaMKU Ha NOYETOKOT
N Ha KpajoT Ha cekoj pea. MNputnckamwe Ha
YKpananoTo NoBTOPHO (¢pur.2) ce cospasa
napanernHa fnvHuja Koja 3aBpLUyBa of TeceH

Ha LWMpOK kpaj. OBUE NHUM Ce HanpaBeHU
npeky ocnobogyBare Ha noseke 6ou 1 BO UCTO
Bpeme, nogurake Ha aeporpada ganeky og
nospLunHata. lNprmMeHyBaTe cekojaHeBHO Aa
pa3BMeTe OCHOBHUTE KOHTPOMHU ABMKEH-A.
Cnukata. 3, opopMeH Co MonuB KBafpaTu Co
nospLunHa 1/ 2 nHun. MNMosp3seTe r TouKnUTE

CO MOXHO npasu NuHuK. NprumeHryBaTe cekoja
nekumja BHUMaTENHO nped Aa npucranute KoH
CnefHuoT.

Bex6Ga [BE

Ha kapToH unu xapTtuja, HacnkaHu co

MonuB BO ronem 6poj 1/ 2 nH4yeH kBagpartu
cocTaBeHu of Todku. [pxeTte aeporpada
okony 1/ 2 caHTMMeTpu of noBpLUMHaTa 1
npckajte manu noeHn 6oja Ha NpeMnHyBaar ce
FIMHWK, KaKo LUTO € NPUKaxaHo Ha crvkara. 4.
KopucTeTe TeyeH 6oja. Kora cTe Bo cocTojba
[a noctaByBaTe TOYHO TOYKUTE, 3arovHeTe
npoLuMpyBaH-e Ha ronemmnHaTa Ha ToYKUTe
(cnwuka 5), kKako NponyLTUTE MOronemM NPoToK
60ja Bo aeporpad. Bo ucto Bpeme sronemysame
pacTojaHueTo nomery aeporpada v xaptujata
/ xapToHU. Ako aeporpadbT ce ogHecyBa
npemHory 6rmcky Ao xapTujata co nputucHat
YkpananoTo u aeporpadbT Ce ABWXU rope 1
nony, ke ce dopmupaart “noken” (cnvika 6 un 7).
OxpabpeTe ce KOH TOYHOCT, a He KOH Bp3nHa 1
NpoaoMxKyBajTe Aa ro Bexbate, Aogeka ycneete
na npckake 60ja Bo cekoja To4ka, TOHYHO U CO
ronemuHara wro cakate. OBoj eqHOCTaBeH
nekuwuja ke B1 fafe KOHTpora Ha nosuuujarta

W rycTMHaTa Ha TOYKU Unu hopmMm Kou ce
cakaTe Ja NocTuUrHeTe 3a Bpeme Ha pabora.
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MacknpaHu Ha pacTojaHneTo

Bo cnegHwute Hekonky Bexbu ke Tpeba ga ce
MOKpWUe N3BECHO KOMUYECTBO MOBPLUMHA.
HanpaBete macka of 4 6pojoT napuntba xapTuja
(cnuka 8). OBue macku ce HanpaBeHu of,
camornennuBeu, XxapTueHa fneHTa, koja 3aapXxyBa
aToMU3VpaHu Matepujanu of HaBneryBame

Ha 60ja BO nonunkata oKony pervoHoT. [pu
KOpWCTEHE Ha Macku, npckajte Hag pabor.

FIG. 8

Bex6a TPW / masHo ToHOBM

FIG.9



FIG. 10

FIG. 11

3a ga nocTurHeTe e4HaKoB TOH, HUeE Ke npckakbe
dwvH cnoj 6oja of NeBo Ha AecHo, rope Ha
MackupaHu nospluvHa. [ipxxete aeporpada
OKOMy YeTpn CaHTUMETPY Of NOBpLUMHATa Ha
nucja. He 3abopaBajte fa npcka v Bp3 gen og
nieHTara, Taka LUTo 4a Hema CBETNN AaMKu, Kora
camornennunemn neHTa ce otcTpaHu. Kopuctete
TeXHMKaTa Ha 4ykpananoTo Ha cTpaHuua

3 Bo uenuot oBoj nekuuja. Cera noyHeTe

[a npckarbe of, AeCHO Ha NeBo CO Lmpar
yaapw. MNpopomkeTe Hagony no LenuoT NNCT,
obuaysajkv ce fa He Aa kpeupare fIMHUN.
HanpckajTe Ha nennuearta neHTa, Kako Ha
[ecHaTa 1 rnesaTa cTpaHa, Taka u rope u

oA fony. 3anoyHeTe NOBTOPHO Of BPBOT 1

Taka Ha uenarta cTpaHuua. MNoeTopere ja
Bexbara, AoAeka fojaeTe cakaHaTa HenpeyeHo
NMOKPUEHOCT Ha LenaTta obnact. He ce
obuayBajTe Aa ro nokpueTe LEenuoT IMCT COo
3acuTeHN TOH BO UCTO Bpeme. [pagere TOHOT
nocteneHo (crvka 9-11).

OcurypeTe ce fieka 6ojaTa 1 neHTaTa ce cyBw,
npen Aa otnenuTe camonennueu nexTa. Toa
Tpeba oa buae BHMMaTenHo, 3a ga ce u3berHe
KMHEeHe Ha noBpLUMHaTa Ha xapTujaTta. Ako
BaLLMOT NpB pe3ynTaT He € 3aJ0BONUTENEH,
noBTOpeTe Nnekumjata goaeka He ocTaHeTe
33J0BOSTHY.

Bex6a YETUPW / pasnnunun H1jaHcu

FIG. 12 FIG. 13
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TexHukuM 3a ynorpeba

Mackupame unu frisket ce kopucTu HajMHory
Kora ce NpuMeHyBa noBeke of eaHa 6oja.
Hoswuor A frisket ce ceue 3a cekoja 60ja, u
ondyaka cekoja obnacT koja He Tpeba aa ce
npcka. 3a Mmackupate Ha KOHTypu (mofaenu,
kepamuka utH.) Kopucrtete camonennuseu
neHTa, TUKco. Jlenu ce n ce ceye Bo cakaHaTa
copma. Ocurypajte ce Aeka KpaeBuTe ce
npuTUCKaaT NpuUnueH Ao NoBpLlUMHaTA, 3a Aa
ce crpeyu nNpcka nop neHrara.

L

. -
Macka paMHa noBpLUMHA MOXe [a ce Hamanu Ha
roTOBM Macku, Kov UMa BO TproBckata Mpexa.
3a ocTap pab, opxeTte mackaTa BO eAHaKBa
nosuuumja. 3a MeK Kpaj, KpeHeTe mackaTa Masnky
o nnoyu.

OBPACLIM
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e

Mo3utueeH KoHTakTupajte (0bpartHo)
LLlabnoHuTe ce kopucTaT Kora NpoekToT Tpeba
[a ce gynnuparbe, Ha Npumep BO nnakatu
n ykpacyBame. Viceyete og TBpAa xaptuja,
UM Unn NoAroTBeHa Macka, ApXKeTe LBPCTO
AedvHMLMja BO Mo3uumja 1 NOYHeTe Aa NpcKame
of pabosute HaaBop. A o6bpHaTUs AeduHULmja
MOXeE [ja Ce KOPUCTU, KaKo Npckame Mo

[OIKMHaTa Ha pbOBT My.

Bex6a MNET /-D egekt
CYLINDER

CONE SPHERE

[MpomMouujaTa Ha oBME OCHOBHY hopMU ke BU
06e3bean ynatcTea v HM3a 3a 3aceHyBare Ha
oBue copmu, Kom rn ondakaaT cute opmMmn Kom
Ke cpeTHeTe.

KombuHauuja og oBre chopmu chopmupaat

cuTe Apyrv pasnumyHn npovssoam v utH Mpu
LipTakeTo Ha oBUe chopMu, OMLLTO NPaBUmo e Aa
“Ma 13BOp Ha CBETNMHA, oara Of rOpHWUOT neB
arorn okony 45 cteneHu.

Kouka:

HanpaBete nuHwvja, Manky CMMHeTe, OKomny

[Ba naTy roneMmHaTa Ha ropHaTa unycrpaumja.
MceyeTe macka 3a KOHTYpY 1 NMMHUK Ha nogenba
3a noeguHeyHu 3emju. Bo Toa Bpeme oTcTpaHeTe
ja mackata of 3emjaTta, HajMHOry ogaaneveHa
o[ N3BOp Ha cBeTnuHa. [ocTeneHo HaHeceTe
TOH Of], FOPHWOT FIEB aron A0 AONHNOT AeceH
aron. [MoBTOpeTe NOCTENeHO TeMEH TOH, KOMKY
LITO e noTpebHo, a NoToa Mackupare NOBTOPHO
KpajHaTa 3emja 1 NoYHeTe apyruTe 3emju,
fofeka ce NoCTUrHe CakaHWoT edpexT.
LUnnunaap

3abenexeTe Kako CBETNMHaTa Ce MeHyBa Ha
LMNUHOapOT M NpaBu pamHa NoBpLUMHA, OCBEH
n3BMHK obnacTtn. MackaTta ce ceye no kpvBa

NWHWja 1 JOAEKa BPBOT € MackupaHu, OTCTPaHu
ce npcka. [otoa ce mackvipa 3emjaTta 1 ce npcka
opo3sropa.

Camo co npakca ke gobuere cnocobHocT Aa
oLieHyBaTe Kornky TemHo Aa 6ojagucyBajte
efiHaTa cTpaHa Ha NpeaMeToT, Aodeka Apyrarta e
MacKvupaHu.

KOHYC

[MoBTOPHO Hamanu macka 3a opma Ha KOHYC.
3anenete mackaTta n NoYHeTe akTMBHOCTU Ha
npckake, NoYHyBajku of BpBOT. bojagucysajte,
KaKo npoLunpyBaTe KOH U3BUTaTa OCHOBA.
[MoBTOpEeTE akTMBHOCTUTE Of AecHaTa CTpaHa,
fofeka He ce MOCTUrHe 3a0CTPeH Buf, Kako LUTO
e MpriKaxaHo Ha Lemara.

O6nactu

CraBeTe mMofenoT Ha TabnaTta, Taka LWTo
OCTaTOKOT Ha Tabna Aa He e usnoxeHa Ha
cTpyja. KopucTteTe HOX-kOMMac 1 Hamanm

CBOjOT Kpyr. [locTeneHo HanpckajTe marnky
OKOIny LIeNVOT Kpaj Ha KpyroT, BO KpUBH,
3aHecyBama, Hanpea v Ha3ag ABUXeHa.

MoToa 3anoyHeTe oA AOMHUOT AeceH Aen

Ha KpyroT u 6ojagucysajte Harope KoH
LIeHTapoT, HO He cocema A0 NOCTUTHyBake

Ha ueHTapoT. MNpogomkere, goaeka

obnacta fobve TpoauMeH3noHanHa nsrnes.

3 e e —_

OTcTpaHyBake Ha npobnemu og BALLVOT
aeporpad

1) sbpHecTa cTpyja. MNpeanssukysa of 60ja, koja
e NMpeMHory rycTta.

HNopapete paspenyBay KOH cmecara u
npoBepeTe BPBOT Ha urnarta v perynatopot

3a 3acbxHana 6oja. icto Taka npoBepete
[OTOKOT Ha BO3AYX, 3a Aa buaeTe curypHu geka
aeporpadbT ce ekcrnnoaTvpa npu NpaBUIIHOTO
NPUTUCOK.

2) OTnopHocT Ha xapTujaTa. bojata moxe ga e
NMPEMHOry petka Unu cTe NpuMeHune npckake
Ha MHOTY TELLIKV CITOeBMU.

3) Oamkm on 60ja Ha pabosuTe Ha WwpwuxaTa. Bue
cTe Been 6oja, npea Aa ro npemMecTuTe pakata u
CTe 3anpeHo ABWXEHETO, Npea Aa ro UcKnyymTe
npoTokoT 60ja.

4) “Mperopenn” kpaesu. MNpeanssBukyBa of,
BpTEHE Ha 3rnoboT, godeka 6ojagucyBamse.



Llenata npegmuiuHnuarta Tpeba ga ce gBuxu
pamMHOMEpPHO No xapTujaTa.

5) “CtoHoxkun”. MNpeansBuKyBa of npckake Ha
npemHory 6oja, npeMHory énucky o xaptujara.
AKo cakaTe fa HanpaBuTe TeHKa NuHWja, Marnky
noBrieyeTe YKPananoTo Has3ag.

6) Pasnnucksare. [peaunssrkyBa of Ao3Bona
Ha urnarta Aa oTckava Harno Ha3af KOH BPBOT.
Cekoralu OnyLiTUTe YKpananoTo BHUMATENHO.
[MpoBepeTe 3a 3acbxHana 6oja Ha urnara unm
BpBOT. IcToTO MOXe Aa bune npeansBukaHa
of paboTereTo, BUAeTe Ha CTpaHuua 2, 3a
npaBunHo paboTteme.

7) 3a0bneHu wpwux. , HegoctaTokoT of M3BMHM
Ha pakaTa npemHory bnucky Ao xapTujara.
Pakata cekoraw Tpeba ga buae napanenHa co
paboTHaTa NoBpLUMHA, OCBEH ako OBOj eeKT He
€ NoXereH.

8) Mmeypuursa BO cyaoT co 6oja. Cnpej
perynaTopoTt Moxe fja € OTBbPTSH NPEMHOTY,
1Ny Moxe rnaeata fga e onabaseTte. [poBeperte
1 CTErHeTe ako e noTpebHo.

9) cTpyjat 60ja He moxe Aa ce ucknydu. Coset
Moxe Aa uma bnokaga. Toa e no3HaTo Kako
“IMNopecTa” 4yBCTBO KOra urrnata e BMeTHaTa

BO BPBOT. V3BageTe rmasata of aeporpada u
ncuncteTe BpBOT. [pernen Ha ofgpXyBake 1
uncTere, cTpaHuua 3.

10) nyncot. Toa e NpeAun3BrKaHO ako rnaeaTa e
onabaBeTte UnNu of BPBOT, ako HE Ce CMECTEHM
npasunHo. Bugete Ha ctpanmua 3, NpomeHa Ha
BPBOT.

EnuHcTBeHaTa apyra npuyvHa, Aeka vyeTtkarta
NyncoT e ako urnata e CTpoLLeHa unu nara.
Mma rapaHuuja 3a uern XvnBoT BO OBOj Aen,
6uaejkv ConCTBEHUKOT HE MOXE [a ro 3aMeHn
OBOj Aen.

Be monume BHumatenHo npountajte NMPEQ OA
Bawwmot aeporpad.

BawuvoT HoB aeporpad Tpeba Aa Bu Aage MHory
yacoBsu yxuBare. Cenak, nopagu npupogarta Ha
6ojagucyBame 1 Ha COCTaBOT Ha MaTepuvjanuTte
LUTO MOXe [ja ro KopucTuTe BO BaLLUOT
aeporpad, Hue Bu obesbeaysa nHdopmauum 3a
noTeHumjanHnTe ONacHOCTY.

MHory oa wmpoko ynotpebexHute matepujanu

BO obrnacTa Ha yMeTHOCTa 1 3aHaeTuTe NPOeKTU
(kako Ha npumep nakoBu, NakoBM, Nenuna,
ApXayu, Npas, akpUIvK 1 pacTBOpyBayn) Moxar
na bupat ncknyuntenHo onacHu. He cute of
OBME MaTepujanu ke ce KopucTaT BO Ballata
aeporpad, HO MOXe [ja ce KOpUCTY BO Hekoja
opyra casa

RAIDEREU

[Pheumaticl

Ha BaLLMOT NpoekT. Hne npenopayysame
cekorall a ce 3ano3Haar co COCTaBoT

Ha MaTepujanoT WTo ro Kopuctute. Hue
coBeTyBame, Kora ce KOpUCTU Ha cute
Xxemukanuu, aa nobapare konuvja og nMMCTOBM
mMarepujan Ha Npon3BoauTenoT 3a 6e3begHocT
o[ BalLMOT npofasay 3a ncnopaka Ha
aeporpada. OBa Ke BM Aafe HEKOW HAacoku 3a
OonacHOCTWTE KOW Npousnerysaar v HeKou of,
3aWTUTHUTE MepKu, ko Tpeba Aa npesemar.
Cekorall yntate 1 criefete rv BHUMaTENHO
eTuKeTarta Co HacoKW.

OELIA

OnacHuTe maTepujanu npeTcraByBaaT yLiTe
rororieMa onacHocT 3a felarta, nopaaum

CBOETO MOHMCKO TernecHa TexuHa 1 yectarta
3arnocrTaByBah€ BO OBaa Hacoka. [leuata
Tpeba cekoral fa 6ugat KOHTponUpaHu,

Kora kopuctute aeporpad UINW npegmeTn

Ha ymeTHoCTa (OCBEH ako MaTepwjanoT He ce
ceptTudmumpanmn). AeporpadbT He € urpadka.
Toj He Tpeba fa ce Haco4yBa KOH HEKOro Mmnu
KOH cebe.

[lobpaTta xvrneHa e BaxkeH, cekorall kora cTe
paboTene Co yMETHUYKM MaTepujanu.

 [la He ce nywuu, jage unu nve 3a Bpeme Ha Ha
LpTare.

* N3berHyBajTe ga craBaTe NpcTute BO yCTa,
pogeka paboTute yMETHUYKMN NPOEKTU.

» He 3abopaBajTe Aa uCUMCTUTE HOKTUTE U
N3MKjTe v paueTe Kora cTe NoaroTBEeHu.

» Bupete ocobeHo BHUMATENHM 3a MaTepujanoT
LUITO Ce KOPUCTU, aKo MMaTe UCEKOTUHU UM
OTBOPEHU PaHW.

* NnpekvHeTe paboTta npv NpBUTE 3HAUM Ha
BpTOrnaBuua, ragewe, rmaBoborka, 3amateH
sua, UV nputauwja Ha koxarta. [Nobapajte
4YWCT BO34YX, BeHaLl 1 jaBeTe ce Ha Nnekap ako
CYMMTOMUTE MPOJOIHKAT UMK Ce TELLKM.
BenTtunauwja

EneH oTBOpeH nposopel He 06e36enyBa
notpebHaTa BeHTUNauwvja npyu paboTta co onacHu
MaTtepwujanu Bo ymeTHocTa. Kora ce pabotu co
oBuWe MaTepujanu Tpeba ga uma M3gyBHUOT
CMCTeM Ha BeHTunaumja (koja oTcTpaHyBa napw,
npaiwuvHa n ap, o4 PermoHoT, BO Koj paboTuTe).
3aefHNYKM cUCTeM 3a BeHTunauuja paspegysa
TOKCUYHUTE 1CnapyBama Co YWCT BO3ayX, 3a
HamanyBahe Ha KOHLeHTpaumjata HUBHM, 3a
6e36eHO HMBO.

Tpeba aa ce pasrnegaat MHory caktopu, 3a aa
Ce yTBpAW BMAOT Ha BEHTUNALMCKN CUCTEM, LUTO
Tpeba foa nmare.
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Pecnupatop

PecnupatopbT MOXe fa npefcTasnsiBa noBeve
OMacHOCT, OTKOJTIKOTO NMOMOLL,, OCBEH aKo:

* e cneuvarsnHo npegHasHaveH 3a puntpupaHe
Ha onacHu BelLecTBa, C KOUTO paboTuTe.

* KOUTO Ce BNUcBa npasunHoO

* MOXeTe Ja ro no4ymcrTeaTte 1 nogagbpxare.



DECLARATION OF CONFORMITY
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AIR BRUSH KIT RD-AB01 & RD-AB02

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye
TO3¥ NPOAYKT € B CbOTBETCTBME ChC CrieaHNTe
CTaHAapT 1 pasnopeabu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN ISO 12100:2011
EN ISO 11148-4:2011

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mog cBoto OTBETCTBEHHOCTb 3asiBMsEM,

YTO AaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
crnepyoLWmUM cTaHAapTaMm 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLaMNbHIOTL 3asBNSIEMO,
L0 AaHe obnafgHaHHS BLYNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTam | Hopmatueam:

(GR) AnAwvoupe utretBuva 6T TO TIPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKATW
KavovIopoUg Kal TTpéTuUTTa:

(MK) Hue nog Hawwa nvM4Ha oAroBopHOCT Aeka
0BOj NPOM3BOA, € BO COMMACHOCT CO CrieaHnTe
CTaHpapauv v perynatusu:

2006/42/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
20 December 2019

- Export LTD-
, Sofia 1231

bivd.
Lomsko shosee
2“:.,; 4350 2934 07 22

"EUROMASTER
import

Brand Manager:

% ¢rle /éd‘/
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C€

EO AEKIAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

KomMmnoHeHT: Aeporpacd Komnnekr
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-AB01 & RD-AB02

€ NPOoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieAHUTe ONPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha CbBeta ot 17-Tu man 2006 r. OoTHOCHO
MaluMHuTe.

U OTroBapsi Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTU:

EN ISO 12100:2011
EN ISO 11148-4:2011

I TER
EUROMASTS
wm. sofia 1231

bivd.
Lomsko shose®
2‘:.,; +350 2934 07 22

MscTo n pata Ha nsgaBaHe:

%g( / 67/2”‘/
Codous, Bbnrapus BpaHa MeHUaXbLP:

20 nekemBpm 2019 r Kpacumwup lMNetkoB



RAIDEREL
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Component: Air Brush kit
Brand: RAIDER

Type Designation: RD-AB01 & RD-AB02

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN ISO 12100:2011
EN ISO 11148-4:2011

EUROMASTER
knpoﬂ . ,Es)::'i’a :123:‘.“)
a48 Lomsko shoses B

% ¢ le /éw‘/

20 December, 2019 Krasimir Petkov

Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
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FAPAHLIMOHHA KAPTA

(3a ROOPOBHOCMIU BUIIC 2APAHYUOHHUME YCILOBUSL)

Ne, nata Ha chakTypa / kKacoB 60H

(3an03Ham CbM C capanHyuOHHUmMe yCcuosus U npasuiama 3a eKcnioamayusl,
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeAeHn CbrmnacHo AencTeawimTe B Penybnuvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKW U3NCKBAHWMS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA ThbPTOBCKATA FAPAHLIUA.

TobproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 36 meceLia 3a BCU4KM €NEKTPOMHCTPYMEHTHU oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a enekKTPouMHCTPymMeHTU ot cepuunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPUAMYECKN NULIA 32 ENEeKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckn nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPUANYECKM NULIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a pM3nYeCcKU nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliuHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuagMyYecku nuua 3a BCUUYKM 6EH3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myecku nuua 3a BCMYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuANYECKU N1LA 3a BCUYKU KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus € BanuaHa npv npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbrHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalunHaTa 1 dmckaneH kacos 60H nnun daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa Tpsibsa Aa Cbabpxa
MOAEN, CEPUEH HOMep, MMe NOoAMUC ¥ NevaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv nofanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapT1 ca HeBanugHuW. MawuHuTe TpsbBa Aa ce M3nonseaT camo Mo NpefHa3HadYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMsaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTnpa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMO KNueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmoamnyHoO NoYncTBaHe 1 nogxoasiia nogapbxka.
lapaHumnsiTa He NnokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4acTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Bogayu, ONOPHU POIIKU, TAMMOHK, T'YMEHV MaHLLUOHW, 3a[BWXBaLLM PEMbBLM, CUPAYKU, MBKaB
Bas C XWno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepv u ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHu4MTenu, Monup-iainbu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXauu Ha
peXeLnSaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa U camara KopAa 3a Kocadku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKV NPeanasuTeni n KpyLLKK;

- MEeXaHW4YHM MOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIeMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIoYK, 3aKonyarku, NMHeanu un

Aap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencern;

- LUSNOCTHUTE NOBPEAMN HA WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT NpPUPOAHM GedCTBUS, KaTo NoXapu, HAaBOOHEHUS,
3emeTpeceHusa u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NpUYnHEHM OT TPETU NnLa, kaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLMOHHO obCnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3ENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNM NUNCBaLL, MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU BBb3HWKHANM Npu TPaHCMNOPT, HENPaBUMHO CbXpaHEHUe 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBu3Ha HaMeca B HeyMblIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KNUeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOn3BaHeTo Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TEeMMNepaTypa, BEHTUNALUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U Ap.);

- NOBpPEeAM, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpeAU, NPUYMHEHN B CrieacTBue Ha HebpexHOo GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (UNTbp UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha Asuratens

- NoBpeAa B CreACTBME HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NOBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaskaTa), MpUYMHEHa OT HeQoCcTaTbyHO A06pO cMmasBaHe (c rpec) Ha
cbliaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, M3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefAcTBMe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABIHKUTENHO NPETOBapPBaHE;
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- noBpeaa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylueHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NnpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTtopa unv HamoTKUTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTar oT Npefo3vpaHe Ha KONMYeCcTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesartodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- iMnceat 3alnTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNW APYrU KOMMOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
WNHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBunHa ekcnoaraums;

- 3axXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabrmKaBaH U NOAMEHSIH OT KITUEHTa;

- noepefarta e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BeHTUNauus, HedoCTaTbYyHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENnNeTo;

- U3HOCBaHe 1nun GrokMpaHu narepu nopaau npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- pasbuTo NarepHo rHes3ano ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO WK pe3boBO CbeANHEHNE;

- NOBpeia B €N.KMKY UMW eNEKTPOHHO YNpaBrneHue NpuyvMHeHa oT npax uim cHynBaHe;

- noBpefeHa peayKTopHa KyTus (rmasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPABALLUA MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyarHa xnabuHa mexay byTano v UMNUMHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIHKUTENHa
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano n LMNMHOLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapsBaHe, NpoAbk1TenHa pabora unu npax;

- NOBpeAEHO LIeHTPOBEXHO Konerno u cnnpayka (MPOMEHeH LBAT) — AbIKM ce Ha paboTa ¢ brioknpaHa cnvpavka;

- CMyKBaHUsI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HeMpaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- IMNCca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHasHavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCMYkM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xuppodopu Tpsbea Oa OGbae MOHTUpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadawmsa oTeop. MNpu xugpodopuTe NEepuoauyHO ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTelHep(HansraHeTo TpsibeBa Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexaHW4eH npecocTaTt He U3KMioYBaT aBToMaTU4HO Npu nunca Ha soaal

- noBpeda npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce u3pasasa B Aedopmauns Ha yNnbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTa 4acr.

- NOBPEAUN NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAnH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eWH MecCeL, crne 3aKoHHUS
CpOK 32 PEMOHT!

TbproBckaTta rapaHuusi 3a 6atepum 1 3apsioHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO fasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusATa U 3apAQHOTO YyCTponcTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTpoMCTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CpPOK 3anovBa Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa mokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HMKHaNM Mpy NpaBuIIHO MNon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npuioxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTtHo oTCTpaHsBaHe Ha AedeKT Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKMTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbMmKaT Ha AedekTn B Mateprana unv npu NnpousBoacTBOTO. ThproBekaTa rapaHums
e BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHA MPaBWUHO B MOMEHTa Ha
3akyrnyBaHe Ha npogykta u dmckaneH kacoB 6oH munu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea ga cbabpxa
MoZen v cepueH HoOMep Ha akyMyrnaTopHaTa MallnHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepust 1 3apsigHO YCTPOWCTBO, UME,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMreKkTa akyMyrnaTtopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NMOANMC OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHUMOHHWUTE YCIOBUSI U AaTaTa Ha MoKynkara.

[apaHumsiTa He nokpwuea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBPEAU Bb3HWKHANM Mpy TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MOBpean /Ha Kopryca M BCWUYKU BbHLUHU €remMeHTV Ha
GaTepusita U 3apsaaHOTO, BKITYUTENTHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHN Bb3AEWCTBUSA Y NPUPOAHY GeacTBUS
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHWS;

- edekTn OT amopTM3auus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; [apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsaHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMIIEKTa akyMyrnaTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHATa KapTa;

- HapyLUEeHVe Ha LLenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsiaHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyaum Ha MoBpeau, MpUYMHEHM OT HempaBunHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckaHe, yaap, 3anmBaHe ¢ TEHHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsiiHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMST kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH UNW NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMW APYTY BbHLIHU Bb34EHCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSTA
Ha Npon3BoOAUTENS;
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- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mMoauduKaums oT NoTpebuTens Unm NPoMeHu ot
HeynbIHOMOLLEHM n1ua unmn mpmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTepusaTa U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHasHavYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B PE3YNTaT Ha U3MOM3BAHETO U CbXPaHEHMETO Ha GaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefa OCBeH MperopbyYaHaTa OT MPOW3BOAMTENS (BMaXKHOCT, TeMMepaTypa, BeHTUMauusi, HarpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPV TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTY BbHLIHY Bb3AECTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYyrM HENOAXOAALM UM HECTAHAAPTHU YCTPONCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha NpUeTH B cepBm3a BaTepum 1 3apsiaHM YyCTPOMCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHMS CPOK
3a PEMOHT- eMH MeceLl, Crief KOWTO CEPBU3NTE He HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca NOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusta Ha 33[1.

He3saBucuMo oT ThproBckaTa rapaHLms npogaBaybT OTroBaps 3a NivncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C foroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba noTpebutenaTt uma
npaeo da npeassu peknamauuns, kKato noucka ot npogasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa u3bupa mexay U3BbpLIBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
MM 3aMsHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MMM U3BPaHUAT OT Hero HaunH 3a obeslieTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsaTa ce, Ye pageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HeroBoTO
n3nonsBaHe Hanara pasxo4u Ha NnpoAasaya, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrvs HAUMH Ha 06e3LLeTsBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HiMaLle nurnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [la ce Mpeasioxu Ha notpebutens Apyr HadMH Ha obeslueTsBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTenHM HeyaobcTea 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
Na 9 npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C A0OroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLLm
B PaMKUTE Ha e4UH MeceL|, CHATaHO OT NPeasBABaHETO Ha peknamauusTa ot noTpebuTens.

(3) Cnen m3T4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenaT uma npaBo Aa pa3sBanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHA 3annarteHata cyma unv Aa ucka HamanseaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpebutens. To He AbIKM pa3xoadm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka uUnu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslLeTeHre 3a NPeETbPNEHNTE BCNeACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBneTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no uyn. 113, To uma npaBo Ha M36op Mexay enHa oT
cnefHVTEe Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHAVpa 3a Bb3CTAaHOBSBAHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LileHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplUeHa 3amsHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nonpaswu CTokaTa B pamMK1Te Ha eaQvH MeceL, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHarta ot
notpebuTens cyma, Korato crnef KaTto e yaoBMneTBOpWI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cbllja CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C [oroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenat He MOXe [Aa npeTenaupa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBUETO Ha
nortpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutenat moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo Cu
No TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTto, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unm 3aMsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTUraHe Ha cnopasyMeHne mexay npogasada u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTo Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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RAIDER G

[Pheumaticl

“RAIDER PRO” are designed and manufactured in accordance with the regulations and standards for
compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
-24 months
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and
proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel
itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused
by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument
and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!
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[Pheumaticl

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,

ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po€etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodic¢no €iScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrsc¢ivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

« SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

*« SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

« SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

« SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

« SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nrcrt | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura

reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator

reclamatie | piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)
Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.
Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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“RAIDER” Power Tools are designed and manufactured in accordance with the Balgarian regulations and standards
for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee
Warranty
The warranty period “EUROMASTER Import-Export Ltd. gives the territory of Bulgaria, respectively: for persons who
have purchased Instrument:
- For domestic use (private) - 24 months.
- Professional use (legal persons who have purchased the product with the invoice) - 12 months. (applies to:
hammers, hammers, grinders (180-230 millimeters), circular (handheld and desktop), petrol and electric cutters and
moto-cutters and mixers for adhesives and solvents)
The consumer is entitled to a free repair service in insured warranty period, if warranty is made to fill the signature
and stamp dealer, sold the instrument, signed by the customer that is familiar with the warranty conditions and fiscal
cash bond or invoice showing the date of purchase.
Repair and claim to only accept well-cleaning machine!
Removal of us recognized defect warranty is made as follows: at our option, we are free repair defective instrument
or replacing it with a new guarantee period is not renewed.
Instruments should be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation, the client should be well acquainted with the instructions for use of power tools, safety rules
when working with it and its particular purpose. The appliance requires regular cleaning and proper maintenance.
The warranty does not cover:
- Wear colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use, such as: grease, oil, brushes, guides, up rollers,
drive belts, shaft with a flexible core;
- Additional accessories and consumables such as: handles, batteries, cases, chargers, drills, disc cutters, chisel
knives, chains, sandpaper, limiters, polished-washers, chucks, cord reel and a cord for lawn itself and others.;
- Hot melt electrical fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the body of the device or decorative elements on it, eye guards, guards on cutting tools,
rubber plates, fasteners, linear, power cord and plug;
- The overall damage to the instrument caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Dropping out of warranty

“And EUROMASTER / E Ltd has the right to refuse warranty service in cases where:

- Inconsistent (or blank) serial number of the device with that of the completed warranty card;

- Indetifikatsionniyat label of the product is deleted or completely missing one;

- Is the attempt to unauthorized interference with unauthorized service maintenance center;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer or third parties;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, which is designed to clumping between them, due to melting of the insulation caused by
prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, as evidenced by a uniform darkening of the
collector or coils;

- No protective discs, load bearing panels and other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;

- Power cord of the instrument is extended or replaced on the client;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Wear on bearings due to overloading or prolonged work;

The deadline for otremontirane adopted in the service of power within a month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the legal time frame for repairs!
Regardless of the commercial warranty, the seller is responsible for the lack of conformity of consumer goods with
the contract under LCP.

The manufacturer or importer shall not be liable for any injury to the user or material damage. The manufacturer or
importer does not provide compensation for losses caused by any failure of the machine.
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce AnsajHnupaHu u Npov3BeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
OOKYMEHTV U CTaHAapAM BO COMMAacHOCT Co cuTe Bapara 3a 6e36eAHOCT LWTOo ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ondar Ha rapaHumjaTa

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT JIMCT U BaXU Of [aTyMOT Ha KynyBahe Ha NpOU3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopucHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema vmaart npaso Ha 6ecnnatHu nonpasku Ha ypenot
[IOKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuog, AOKOMKY rapaHTHUOT MIACT € NPaBUITHO MOMOSHETH CO
NOTNMC ¥ NeYaT oA CTpaHa Ha NPOAABaYOoT Koj ro NPoAan ypeaoT, NOTNWNULLIAH Of CTpaHa Ha KynyBavoT
KOj NOTBpAYBa [ieKa e 3ano3HaeH Co YCINoBUTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cMeTka unu ¢akTypa Koja ro noTepayea AaTyMoT
Ha KynyBa-e Ha enekTpU4H1OT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6uaat npyMeHy camo [06PO UCUUCTEHU MaLLMHU!

MonpaBkaTta Ha AeekT! NPU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce 13BeAyBa Ha CregHUoT
HayWH: No Hal 13bop rv nonpasame AedeKTHUTE ypean 6e3nnaTHo Unu r MeHysame 3a HOBUW [OKOSIKY Ce
BO rapaHTHWUOT POK U JOKOSKY HE € MOXHO CEpPBUCUPaHLE.

Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponucKUTe NPOMULIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerse CO eNeKTPUYHUOT ypes HEOMXOAHO € KyrnyBayoT Npes Aa 3anoyHe CO KOpUCTEHe
Ha ype[oT, Aa ce 3arnosHae co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eaHOCT npu
paboTa v 4a ro KOpUCTH ypeaoT 3a Toa LITO € HaBedeHo BO ynaTcTBOTO. Ypenot 6apa nepuognyHo
YUCTEHE U afEKBATHO OAPXKYBaH-E.

[apaHumjata He ondaka:

- y6ewe Ha Bojata Ha MalmHaTa.

- [lenoswu 1 NOTPOLUHM MaTepwujanu Koj noanexar Ha abekse npu ynotpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLy, POrku, NOAMOLLKM, MOTOHCKU peMeHn, nekcubunHo Bpatuno,

narepu, CEMepuHru, Knun, paboTHO TpKarno v ap.

- Onpema 1 mMaTtepujanu kako LWTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, KyTun, AoaaToum 3a Hanojyeakse, Bypruv, AUCKOBK 3a cevetrbe,
HOXEBW NMaHuM, LWMWPTTIW, TPaHNYHULM, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONEHN enekTPUYHN OCUTYpyBaymn 1 3aLUTUTH

- MexaHnuku olwTeTyBarba Ha TeNnoTo Ha ypeaoT, AeKopaTUBHY eNeMeHTH.

- 3awTnTa 3a o4MTe, 3alTUTA 3a CeYere, 'yMUpaHu NoYKK, 3aTBapayu, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapatoT HacTaHaTo kako Nocrneauua of noxap, nonmaea, 3eMjoTpec 1 .

MoHuwTyBake Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHULLITM NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CrieHVBE Cryvau:
- CepuickujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHuujata He oAroBapa co cepuckujoT 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuata 3a ngeHTudukaumja saneneHa Ha Nnpom3BoaoT e n3bpuiuaHa unu e ncyesHara.

- [lokornKy Apyro nuue Koe He e OBNacTEeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasat ypeaor.

- [loKonKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HeCcooABeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He crneaum i UHCTpyKuunuTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBayoT uiu Apyro nuue.

- [lehKTOT € Npean3BuUKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwrTeTtyBaka nNpeansBukaHn of paboTa co A0TpajaHu (Mnu NOLO NOCTABEHN) ENEMEHTM 3a ceyerse

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MU CTATOPOT HacTaHane kako nocneavLa Ha TONeweTo Ha n3onauvjata
Npeav3BUKaHO of, NPeKyMEPHO KOPUCTeHEe Ha anapaTor.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MU CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBak-e WUIN OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUnauuja koja ce MaHUGeCTUpa Co paMHOMEPHO MOTEMHYBaHE Ha KONEKTOPOT UM HaMoTKaTa.

- HepocTuraat 3awwTuTHUTE AWCKOBW, NN APYTV AENOBM KOW Ce [eNn of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce obe3benun 6e3benHo paboTerse Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnekTpnyHuoT kaben Ha MalunHaTa e NPOAOIMKEH UMW 3aMEHN Of CTPaHa Ha KOPUCHWKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypefoT of NpeonTepeTyBae, olla BeHTUNauuja 1 of HeJOBOIMHO NoAMaYuKyBake Ha NoABWKHUTE AenoBu
- OwTeTeHn narepu nopaau npeonToBapyBarbe Unu JonrotpajHa pabora.

- CkpLUeHO nerno 3a narepy of cTpaHa Ha GrnokupaH narep

- HekomnneTeH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MW BUYLLECTO NexuluTe

- OwTeTyBaka BO enekTpykaTa 3a kny4oT Kako pesynTaTt Ha npatunHa Unm Kpliexe

- OwTeTyBake Ha pegykuMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo Off MEXaHU3aMOoT 3a 3aknydyBare

- MNojaBa Ha HeBoobMYaeHa NabaBoCT NOMery KMUMOT M LMINMHAAPOT Kako pedynTaTt Ha
npeonTepeTyBake, AONroTpajHa ynorpeba nnu npawuvHa

- BaTerHatocT nomery KnunoT 1 LMNUHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBakbe NnpekyMmepHa ynotpeta
WU npatumHa

- OWTeTEHO LIeHTPanHOTO TpKarno 1 kodyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6rnokupaHa KoyHuua

KpajHuoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NpumMeHa Bo cepucoT e 45 aena.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemarta AoKOSIKY COMCTBEHWKOT He ja NoaurHe eaeH
MeceL| Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a Monpaeka Ha MalumHaTal
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